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A) Charakteristika společnosti

Společnost Agropodnik Domažlice a.s., se sídlem  Masarykova  523 Domažlice, provozuje betonárnu v Domažlicích, Horšovském Týně a v Semtíně. 

            Pro  účely  tohoto  zhodnocení  rizik  ve  společnosti  bylo  členění  upraveno :

Provoz betonáren
Provoz  technických  zařízení -  tlakové  nádoby

Manipulace  s  el. zařízením  

Požární  ochrana  ve  společnosti


Vyhledání,  posouzení  a  zhodnocení  rizik  v  tomto  hodnocení  je  provedeno  pro  výše  uvedené  činnosti.

B)  Stručný úvod do problematiky rizik


Riziko je přítomno v každé lidské činnosti. Může se týkat zdraví a bezpečnosti osob, bezpečnosti tech. zařízení se kterým přijdou lidé přímo či nepřímo do styku, ekonomie a jeho výši ovlivňuje i pracovní a životní prostředí .


Za plnění úkolů zaměstnavatele v prevenci rizik, tedy v péči o bezpečnost a ochranu zdraví při práci, odpovídají vedoucí zaměstnanci na všech stupních řízení v rozsahu svých funkcí. Tyto úkoly jsou rovnocennou a neoddělitelnou součástí jejich pracovních povinností. 


Zaměstnavatelé jsou v rozsahu své působnosti povinni vytvářet podmínky pro bezpečné, nezávadné a zdraví neohrožující pracovní prostředí vhodnou organizací bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. Zaměstnavatelé jsou povinni přijímat opatření k prevenci rizik. Prevencí rizik se rozumí všechna opatření vyplývající z právních a ostatních předpisů k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a bezpečnosti technických zařízení. Tato opatření zaměstnavatele k prevenci rizik mají za cíl předcházet rizikům, odstraňovat je, případně minimalizovat působení rizik neodstranitelných.


Při přijímání a provádění technických, technologických, organizačních a jiných opatření k prevenci rizik vychází zaměstnavatel ze všeobecných preventivních zásad, které jsou pro zaměstnavatele povinné a kterými se rozumí zejména :

a) zamezování  ( případně omezování )  vzniku rizik

b)odstraňování rizik u zdroje jejich původu-organizačním nebo technickým opatř.-resp.oběma   

c) přizpůsobováním pracovních podmínek potřebám zaměstnanců s cílem omezení působení 

     negativních vlivů práce na jejich zdraví 

d) nahrazování fyzicky namáhavých prací a prací ve ztížených pracovních podmínkách 

     novými technologickými a pracovními postupy 

e) nahrazování nebezpečných technologií, prac.prostředků, surovin a materiálů méně nebezp. 

    nebo méně rizikovými, v souladu s vývojem nejnovějších poznatků vědy a techniky

f) omezování počtu zaměstnanců vystavených působení faktorů překračujících nejvyšší 

    přípustné  hodnoty a dalších škodlivých faktorů na nejnižší počet nutný k zajištění provozu

g) plánování při provádění prevence rizik s využitím techniky, organizace práce, pracovních 

    podmínek, sociálních vztahů a vlivu pracovního prostředí

h) přednostní uplatňování prostředků kolektivní ochrany před riziky oproti prostředkům 

    individuální ochrany

i)  provádění opatření směřujících k omezování úniků škodlivin ze strojů a zařízení v rozsahu 

    stanoveném zvláštními právními předpisy

j)  udílení vhodných pokynů k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.

Cílem vyhodnocení rizik je zkvalitnit dodržování BOZP na pracovištích, zvýšit informovanost zaměstnanců a tím snížit ztráty na zdraví a životě v důsledku úrazů a nemocí z povolání, snížit škody na majetku a následné ztráty a dopady na celou  společnost. 

Pro zhodnocení rizik každého pracoviště ( profese, činnosti ale i např. stroje ) se spolu s pomocným souborem přiložených tabulek  vychází ze základního vyhodnocení :

1)   Identifikace procesu / činnosti

2)   Identifikace zdroje rizika

3)   Identifikace události ( úrazový / nehodový děj )

a z pěti základních otázek :

1)  Co se může stát ?  Co se může pokazit ?  

      ( děj, jež vede ke vzniku nebezpečí )

2)  Délka expozice rizika  ?

      ( doba, kdy hrozí pracovníkovi nebezpečí )

3)  S jakou pravděpodobností se tak může stát ?   

      ( pravděpodobnost výskytu události )

4)  Jaké budou následky  ?    

      ( nejzávažnější možný důsledek ) 

5)  Jaká je dosud četnost a závažnost úrazů při  posuzované činnosti  ?  

( statistika, evidence )


 Z vlastního vyhodnocení rizik na základě místního šetření, s pomocí tabulek s podrobně vypracovanými riziky generovanými počítačovým SW Rožnovského servisu  a s přihlédnutím ke čtyřem základním otázkám  jsou v závěru této analýzy  navržena optimální opatření k odstranění a nebo ( pokud rizika nejdou odstranit ) alespoň ke snížení rizik  na zbytkovou mez ( tzv.  obecně přijatelné riziko )  v rámci celé společnosti.  


 Autor zhodnocení rizik upozorňuje na možné nebezpečí opomenutí méně běžných  rizik v tomto zhodnocení.


 Při jakékoliv změně situace ve společnosti ve vztahu k bezpečnosti a ochraně zdraví při práci , k bezpečnosti strojů a technických zařízení nebo ve vztahu k požární ochraně,  je třeba nově doplnit tuto zprávu o případná nová rizika a opatření tak, jak bude zhodnocena nová situace 


 K vypracování byl použit program SW Rožnovského servisu, který je licenčně chráněn.  Výsledné tabulky smějí být použity a množeny jen pro společnost,  pro kterou byly zpracovány při souhrnném zhodnocení rizik a proto nesmějí být bez provedeného souhlasu a registrace dále rozmnožovány pro jiné firmy nebo společnosti. 

K  zajištění  bezpečného  provozu  a  používání  strojů,  technických zařízení, přístrojů a  nářadí  dle  nařízení  vlády č. 378  ze  dne  12. září 2001,  kterým  se  stanoví  bližší  požadavky  na  bezpečný  provoz  a  používání  strojů,  technických  zařízení,  přístrojů  a nářadí  je  třeba  zajistit  nebo  vypracovat  minimální  požadavky  na  bezpečný  provoz  a používání  zařízení  v  závislosti  na  přípustném  riziku  vytvářeném  daným  zařízením. 


Specifické  požadavky  na  bezpečný  provoz  a  používání  ( viz příloha č.1 - 5  k  nařízení  vlády  č  378 / 2001 Sb. )  je  třeba  zpracovat  u :

1      zařízení pro zdvihání břemen a zaměstnanců  

2      zařízení pro zdvihání a přemísťování  zavěšených břemen 

3      pojízdných zařízení  

4      zařízení pro plynulou dopravu  nákladů 

5      stabilních skladovacích zařízení sypkých hmot 

Minimální  požadavky  na  bezpečný  provoz  a  používání  zařízení  v  závislosti  na  příslušném  riziku  vytvářeném  daným  zařízením  jsou

1
používání  zařízení  k  účelům  a  za  podmínek,  pro  které  je  určeno,  v  souladu  s provozní dokumentací;  zaměstnavatel  může  stanovit  další  požadavky  na  bezpečnost  místním provozním bezpečnostním předpisem, a to minimálně v rozsahu daném normovou  hodnotou, 

2
zaměstnavatelem stanovený bezpečný přístup obsluhy k zařízení a dostatečný  manipulační prostor se zřetelem na technologický proces a organizaci práce,   umožňující  bezpečné   používání  zařízení, 

3
přivádění  nebo  odvádění  všech  forem  energií  a  látek  využívaných  nebo  vyráběných,  bezpečným  způsobem, 

4
vybavení  zařízení  zábranou  nebo  ochranným  zařízením  nebo  přijetí  opatření  tam, kde  existuje  riziko  kontaktu  nebo  zachycení  zaměstnance  pohybujícími  se  částmi  pracovního  zařízení  nebo  pádu  břemene, 

5
montování  a  demontování  zařízení  za  bezpečných  podmínek  v  souladu  s  návodem  dodaným  výrobcem,  nebo  není - li  návod   výrobce  k  dispozici,  návodem  stanoveným  zaměstnavatelem, 

6
ochrana   zaměstnance  proti  nebezpečnému  dotyku  u  zařízení  pod  napětím  a  před  jevy  vyvolanými  účinky  elektřiny, 

7
ochrana  zařízení,  které  může  být  vystaveno  účinkům  atmosférické  elektřiny,  zejména  zasažení  bleskem, 

8
umístění ovládacích prvků ovlivňujících bezpečnost provozu zařízení mimo   nebezpečné  prostory,  bezpečné  ovládání, a  to  i  v  případě  jejich poruchy  nebo  poškození, dobrá viditelnost, rozpoznatelnost a v určitých případech příslušné   označení; nemohou-li být ovládací prvky z technických důvodů umístěny mimo  nebezpečné prostory, nesmí být jejich ovládání zdrojem nebezpečí, a to ani v      důsledku   nahodilého, 

9      stanovení  zásad  kontroly   vybavení  zařízení  a  kontroly  provozní  dokumentace.

C)
 Pojmenování    rizik    ve    společnosti    z    hlediska     jejich    závažnosti   a    pravděpodobnosti    vzniku   mimořádných    událostí    a   z   hlediska   závažnosti   následků .

C.1. Provoz betonáren spol. AGROPODNIK DOMAŽLICE a.s.,
       v Domažlicích, v Horšovském Týně a v Semtíně
Zajišťuje výrobu betonových směsí ve své betonárce v areálu společnosti.
Pro tento účel má zbudovanou betonárku včetně potřebné technologie. 
Při  práci  na  betonárce  jsou  pro  manipulaci  s  materiálem  využívány  stavební  stroje společnosti (nakladač, manipulátor). K odvozu betonové směsi společnost provozuje přepravní prostředky – domíchávače.
Největší  riziko  ohrožení  zdraví  zaměstnanců  a  ohrožení  technickým  zařízením  vznikne  při  zanedbání  nebo  porušení  požárních  a  bezpečnostních  předpisů,  směrnic,  nařízení, technologických  postupů,  při  zanedbání  údržby  stroje,  nástroje,  zařízení,  při  nedovolených  a  zakázaných  manipulacích  se  stroji, při  obsluze  TNS,  při  práci  na  poškozeném  či  neúplně  vystrojeném  zařízení  a pod.

Vedoucí  pracovník  společnosti  musí  zajistit,  aby  podřízení  zaměstnanci  a  ostatní  pracovníci  nebo  brigádníci,  byli  seznámeni  s  riziky  a  bezpečnostními  opatřeními  při  níže  popsaných  činnostech.  Seznámeni  musejí  být  i  ostatní  osoby,  kteří  přicházejí  do  styku  s  prováděnými  pracemi  ( např.  kontrolují  provedené  výrobky  a pod ).

Na  pracovišti  při výše popsaných  činnostech  nedochází  k úrazům,  ale  může  dojít  i  k poškození  částí  těla  chemickými,  prašnými  nebo  jinými  škodlivými  látkami,  zhmožděním,  řezným,  sečným,  bodným,  tržným  ranám.  Vzhledem  k  prováděným  pracím  ve  výškách,  dále  vysoké  četnosti  jednotvárné  stále  se  opakující  práce,  při  některých  prováděných  pracovních  činnostech  i  fyzicky  namáhavé, by  mohlo  při porušení  předpisů  ( např. nekázní  zaměstnanců, při  neprovádění  soustavného  úklidu  staveniště,  prováděním  zakázaných,  nedovolených  manipulací  se  stavebními  stroji  apod.   dojít  k  vážnějším  úrazům  ( s  pracovní  neschopností )  nebo  i   k  úrazům  s  trvalými  následky,  případně  smrtelným.  K  těmto  úrazům  dochází  nejen  ve  vnitřních  prostorách  staveniště,  ale  zejména  ve  venkovních  podmínkách  na  stavbě  s  kluzkým  terénem,  zejména  při  vlhkém  počasí  nebo  v  zimním  období.

a)  Zásady pro vyhledávání, zjišťování příčin a zdrojů pracovních rizik :


Vyhledávání  rizik  se  provádí  pro  rizika  mechanická,  rizika  fyzikální,  rizika  chemická,  rizika  biologická,  rizika  zvýšeného  opotřebení  osobních  ochranných  pracovních  prostředků  ( dále  OOPP ).


Nelze - li  zjištěná  rizika  odstranit  nebo  dostatečně  omezit  technickými  prostředky  nebo  opatřeními  v oblasti  organizace  práce,  jsou  vedoucí  pracovníci  povinni  poskytnout  podřízeným  zaměstnancům  OOPP  vycházející  z  hodnocení  pracovních  rizik  dle  zpracované  směrnice  v  souladu  s  nařízením  vlády  495 / 2001 Sb.

b)  Prováděné  pracovní  činnosti  s  pracovními  riziky :

Při  pohybu  po  pracovištích  betonárky :

- uklouznutí,  klopýtnutí   podvrknutí  nohy,  naražení  a  pád  pracovníka,  uložené   

  materiály,  předměty,  zejména  při  neuklízení  na  staveništi

- píchnutí,  bodnutí,  říznutí,  odření,  přiskřípnutí,  prstů  při  manipulaci  s materiály

- nepoužívání  přidělených  OOPP  k  ochraně  rukou,  hlavy,  očí,  sluchu  a pod

- pád,  zasažení  manipulovaného  materiálu  při  ruční  manipulaci  na  pracovníka

- přiražení prstů o hranu ukládaného obrubníku, betonové skruže, dlaždice a pod

- pád naražení různých části těla po nastalém pádu v prostorách  staveniště

- podvrknutí nohy při chůzi  po staveništi, rampách, podlahách lešení atd.

- zakopnutí, podvrknutí nohy, naražení, zachycení o různé překážky, vystupující prvky 

- uklouznutí při chůzi po terénu, blátivých, zasněžených, namrzlých komunikacích ve 

  venkovních prostorách

- propíchnutí chodidla hřebíky a prořezání podrážky obuvi jiným ostrohrannými částmi

- propadnutí  nedostatečně pevnými a únosnými poklopy a překrytím otvorů,

- pád do hloubky, prohlubní šachet, kanálů, 

- pád při výstupu a sestupu na zvýšená místa práce, na schodech, na rampách

- prochladnutí pracovníka v zimním období při práci na venkovních nechráněných prostr.

- přehřátí úpal  v letním období

- oslnění, zánět spojivek, 

- pád předmětu , materiálu z výšky na pracovníka s ohrožením a zraněním hlavy 

- střet motorových vozidel, střet motorových vozidel s osobami – dopravní nehoda
Při používání míchaček betonu :

- nepoužívání zařízení dle návodu výrobce

- kontakt končetiny s rotujícím bubnem,zachycení ruky, vykloubení, zlomení, odřeniny

- zachycení vtažení , sevření ruky nezakrytými točivými částmi

- pád pracovníka do míchačky 

- zasažení pracovníka el. proudem

Při používání cementu, případně při dávkování jiných suchých směsí z pytlů :

- dráždivé účinky prachu z cementu, případně z používaných suchých směsí 

- zranění očí  výronem betonu, žíravé účinky příměsí do betonových směsí 

- namožení, natržení, natažení  svalů a šlach následkem fyzického přetížení a nepřiměřené  

  námahy při případném zvedání pytlů se suchou směsí

- vznik tříselné kýly při prudkém zvednutí těžkých materiálů, kanystrů, sudů, pytlů
Při práci na zásobnících a jiných konstrukcí  pro práce ve výškách :

- pád pracovníka z výšky, z konstrukce zásobníku, žebříku, plošiny apod. 

- pád a zřícení do zásobníku v případě nedostatečného zajištění ( dle MPB předpisu )
- pád osob při výstupu, sestupu nebo jiné obdobné činnosti na zásobníku apod. 

- propadnutí a pád nebezpečnými otvory - mezerami v podlahách, u okrajů podlahy 

- pád předmětu, materiálu z výšky při výstupu, sestupu nebo jiné činnosti na zásobníku
- propadnutí a pád po zlomení, zborcení  zejména pomocných konstrukcí, podlahových dílců

- pád, propadnutí  následkem chybně uloženého prvku podlahy 

Při  používání  univerzálních  nakladačů nebo motorového  manipulačního vozíku na  pracovišti  k manipulaci  s materiálem  a  paletami:

- pád nákladu z vidlic při manipulaci

- přiražení, přejetí , sražení osoby pohybujícím se strojem

- náraz na nakládané,  vykládané  vozidlo

- ohrožení osob  pracovní činností MV, stavebního nebo zemního stroje

- střet  ZS  nebo MV  s jiným vozidlem, osobou - dopravní nehoda

- zasažení osoby při manipulaci el. proudem při přiblížení k venkovnímu vedení VN

- přimáčknutí, přitlačení, přiražení, rozdrcení,  pád  při  připojování, odpojování

  a výměně pracovního  zařízení

- převrácení ZS, MV po ztrátě stability

- pád řidiče při sestupování a nastupování do stroje

- zneužití nepovolanou osobou

- nežádoucí rozjetí, zranění řidiče popř. jiné osoby

- neprováděním údržby přidělené techniky, strojů a mechanizace

- platný  strojnický  průkaz  obsluhy  stavebního stroje

- provádění nedovolených manipulací, opuštění zemního stroje bez provedeného zajištění

- zneužití nepovolanou osobou

- neznalosti technického stavu, neprovádění údržby, pravidelného mazání

- špatný zanedbaný technický stav stroje

- vyřazováním, svévolným měněním ochranných zařízení
Při práci s jednoduchými žebříky a dvojitými žebříky a při používání pojízdných žebříků :

- prasknutí, zlomení příčle žebříku s následným pádem pracovníka 

- pád osoby ze žebříku nebo při nastupování, vystupování a pod

- pár žebříku, zvrácení žebříku do strany při porušení stability, vychýlení těžiště osoby

- poražení, zachycení žebříku, procházející osobou,  projíždějícím vozidlem

Používáním  vibračního  zařízení  a  při  obsluze  kompresoru :

- poškození  zařízení ,  prasknutí  hadice

- zranění  očí,  obličeje  a  uvolněnými  jemnými  částicemi

- neprovádění předepsané pravidelné kontroly pojistného zařízení a nedodržení návodu  

  výrobce, hrozící destrukce TNS ,neprovádění revizí, prohlídek pojistného zařízení a  TNS 

- vyřazováním pojistného a ochranného zařízení, měněním nastavených hodnot

- popálení při manipulaci s horkým olejem, dotykem horkých povrchů

- ohrožení výfukovými zplodinami

- zranění  rukou pohybující  se řemenice,  pádem  krytů  apod.

- zasažení pracovníka el.proudem, nemožnost rychlého vypnutí el. proudu

Při  používání  ručního  nářadí :

- sečné,  řezné,  bodné,  tržné  rány,  píchnutí,  bodnutí,  odření

- přimáčknutí,  otlaky,  zhmožděniny,  podlitiny,  zlomeniny

- úrazy očí používáním ručního nářadí

- vyklouznutí nářadí z ruky, z násady 

- odřeniny,  zhmožděniny,  pořezání rukou,  píchnutí,  bodnutí  při  práci  ve  stísněných  

  podmínkách  a pod.

- pád nářadí z výšky

c)
Opatření  k omezování  rizik

Opatření  k  omezování  rizik  slouží  k  zamezení  vzniku  vyššího - nežádoucího nebo nepřijatelného  rizika.  K  tomuto  zvýšení  by  mohlo  dojít vlivem nesprávného chování zaměstnanců,  zanedbáním  jejich  povinností :

· porušením zákona č.262/2006 Sb. (zákoník práce), zákona č.309/2006 Sb. a další  související  předpisy, nařízení vlády,

nesoustředěnou,  lajdáckou  a  nekvalitní  prací

požíváním  alkoholických  nápojů  a  jiných  návykových  látek  na  pracovišti 

v pracovní  době  i  mimo,  nevstupovat  pod  jejich  vlivem  na  pracoviště

kouřením mimo vyhrazená místa 

nedodržováním  návodů  výrobce  k  obsluze  stavebních strojů - univerzálního manipulačního stroje, nakladače, manipulačních vysokozdvižných vozíků  apod.

svévolným  měněním  a  nedodržováním  stanovených  pracovních  postupů,  pokynů 

      a   manipulace  s  materiálem

nedodržováním  technologických  pracovních  postupů

neprováděním  údržby  přidělené  techniky,  strojů  a  mechanizace

vyřazováním,  svévolným  měněním  ochranných  zařízení

prací  na  poškozeném  nevyhovujícím  či  neúplně  vystrojeném  stroji  nebo  technickým zařízením

nepoužíváním,  nenošením  přidělených  OOPP 

neodstraněním  nebo  neoznámením   zjištěných  nedostatků  v  oblasti  BOZP  a  PO  svému  nadřízenému

neuposlechnutím  příkazu  svého  nadřízeného

· 
Také  chybou  zaměstnavatele  by  mohlo  dojít  také  ke  zvýšení  rizika.  Zejména    se  jedná  o  zanedbání  povinností  vedoucích  pracovníků,  kteří  by  přidělovali  práci,  která nebude  odpovídat  BOZP  a  PO ,  tak   jak   stanoví  zákon č. 262/2006 Sb. (zákoník práce), zákon č. 309/2006 Sb. a  další  související  předpisy, nařízení vlády Ke  vzniku      vyššího - nežádoucího  nebo  nepřijatelného  rizika,  by  mohlo  dojít  pokud  by zaměstnavatel   ( přímý  nadřízený )   strpěl   nebo   připustil :

práci  nově  přijatého  zaměstnance  ( platí i při převedení  na  jinou  práci , pracoviště )   

      bez  vstupního  školení  z BOZP  a  PO

neproškolení   nově   přijatého   zaměstnance   na   pracovišti   před   zahájením  práce 

      z  BOZP  a  PO 

-     neprovedení   zácviku  zaměstnance na strojích a zařízeních ,  které  bude obsluhovat nebo 

      využívat  při  pracovní  činnosti

neprovádění  opakovaného  školení  zaměstnanců  z  dopravních  předpisů, dále  z  BOZP  a  PO

neinformování  svých  zaměstnanců  o  všech  rizikách  vyplývajících  s  jimi  prováděných   prací

nepověřenou ,  neseznámenou  a  pravidelně  neproškolovanou   obsluhu   dopravních  prostředků,  strojů   a zařízení

nedodržování   kontrolního  plánu ,  kontrolního  postupu 

neprovádění   kontrol   provedené   údržby    stroje,  pracovního  zařízení  nebo  nástroje

nezajistil pravidelné zdravotní prohlídky a prevenci zaměstnanců u lékaře pracovně lékařských služeb.

neprovádění  opakovaného  školení  řidičů  motorových  vozidel  a  obsluh  motorových 

manipulačních  vozíků,  zemních  a  stavebních  strojů,  případně  jiných  zdvihacích mechanismů

-    neprovádění   pravidelných   zkoušek,   prohlídek,   revizí,   oprav,   údržby   strojů,     

      zařízení  a  spotřebičů

-    nepřidělování   potřebných  a  schválených   OOPP  zaměstnancům

-    neprovádění  kontrol  dodržování   předpisů  BOZP  a  PO  zaměstnanci

toleroval  porušování  předpisů  BOZP  a  PO 

toleroval  nebo  připustil  nenošení  přidělených   OOPP

neplnil preventivní opatření uložených orgánem, který pracoviště úředně označil za rizikové nebo stanovil podmínky provozování pracoviště

d)   Riziková  pracoviště  vyhlášená  hygienickým  orgánem

Zaměstnavatel  provozuje  pracovní  činnosti posuzované orgánem hygienické služby. Některé pracovní činnosti u zaměstnavatele jsou dle předpisů o zdravotně preventivní péči  zařazeny  do  II  kategorie. Hodnocení  je  součástí samostatné dokumentace zpracované dle  zákona O  ochraně  veřejného  zdraví.    

e)   Závěr k pojmenování rizik  

Pracovníci  provádějící  řízení  nebo  kontrolu  pracovní  činnosti  podřízených  pracovníků  nebo  smluvních  pracovníků  musejí  znát  a  řídit  se  zpracovaným  hodnocením  k příslušné  činnosti.  Výše  uvedené  platí  i  pro  pracovníky,  kteří  se  s  vědomím  organizace  zdržují  na  pracovišti,  přičemž  platí  dle  Zákoníku práce (zák 262/2006 Sb) - zaměstnavatele  jsou  povinni  vzájemně  se  písemně  informovat  o  rizicích  a  vzájemně  spolupracovat  při  zajišťování  bezpečnosti  a  ochraně  zdraví  při  práci.

Zachováním  součastného  stavu  dodržování  předpisů  PO, BOZP, technických zařízení  a  dodržením  výše  uvedeného,  ke  vzniku  nežádoucího  nebo  nepřijatelného  rizika  nedojde.  

Při  změně  legislativy, změně  prováděných  prací  nebo  technologie,  po  každé mimořádné  události,  při  které  došlo  k  těžkému  poškození  zdraví  osob,  ohrožení  života a  změně  jiných  podmínek,  musí  být  zhodnocení  rizik  aktualizováno, doplněno a přepracováno   na   aktuální   stav.

Výše   popsané   pracovní   činnosti   při   provozu   na  středisku  

výstavby  jsou  s  akceptovatelným nebo  mírným  rizikem.

f)
 Příloha  

Podrobný  popis  identifikovaného  nebezpečí, vycházejícího z provedeného  hodnocení  rizik  je  uveden  v  přiložených  tabulkách,  kde  jsou  zpracována  bezpečnostní  opatření  k  přijímání  a  provádění  technických , technologických, organizačních  a  jiných  opatření  k  prevenci  rizik.  Pro  pracovníky,  kteří  řídí,  připravují  nebo  kontrolují  pracovní  činnosti  podřízených  nebo  případně  smluvních  pracovníků platí,  že  musejí  znát  a  řídit  se  dále  zpracovaným  hodnocením  k  příslušné  činnosti
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	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* zranění ruky při vyměňování součástí 
	2 
	3 
	2 
	12 
	* při montáži, demontáži opotřebovaných, vadných dílů postupovat dle návodu výrobce; 
* pevné uchopení a správné držení nářadí a součástí, tak, aby nedošlo k jejímu vysmeknutí z ruky; 
* používat vhodné pracovní pomůcky a pracovní rukavice 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla - Čistění a mytí 
	* uklouznutí a pád osoby 
	2 
	2 
	3 
	12 
	* průběžné odstraňování odstranění nečistot;* vhodná pracovní obuv s protiskluznou podrážkou;* zvýšená opatrnost pracovníků při práci a pohybu osob po znečistěném, mastném a mokrém povrchu mycí plochy a v jejím okolí; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla - Čistění a mytí 
	* ohrožení pokožky, sliznic, dýchadel působením koncentrovaných čistících prostředků; 
	2 
	2 
	3 
	12 
	* používání OOPP; 
* respektování pokynů pro používání nebezpečné látky; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* mechanická nebezpečí; 
* utržení, rozdrcení, zlomení, zhmoždění končetiny při jejím zachycení a vtažení nebo namotání rotující součástí (řemenicí, řemenem), přitlačení končetiny atd. při seřizování, čištění a opravách stroje 
	3 
	3 
	3 
	27 
	* stroj vybavit ochranným zařízením chránícím nebezpečné části konající točivý nebo kývavý pohyb, jako jsou řemeny a řemenice, řetězové převody, ozubená soukolí, vyčnívající konce hnacích (vývod náhonu) i hnaných hřídelí, kloubové hřídele na stroji, kloubové hřídele mezi hnacím a hnaným strojem včetně pouzder, setrvačníky, táhla, páky, jehly aj.;* ochranný kryt pevný a nepodajný, jeho uchycení na stroji musí být pevné a spolehlivé tak, aby jej bylo možno odstranit jen s použitím nástroje (klíče);* v odůvodněných případech (zejména za účelem čistění, seřizování apod.) mohou být kryty odklopné nebo odsouvací, vždy však zajistitelné v pracovní poloze;* kloubové hřídele opatřit netočivým krytem;* ochranné kryty opatřit výstražnou barvou (rozdílnou od barvy ostatních částí stroje);* kryty s otvory (např. z drátěného pletiva) musí mít max. velikost otvorů podle vzdálenosti krytu od místa ohrožení (zdroje nebezpečí) tak, aby prsty, ruka nebo jiná část těla pracovníka nemohla přijít do styku s nebezpečnou částí stroje; 
* stroj čistit za chodu jen pokud to povoluje výrobce v návodu na obsluhu, a je-li zabráněno styku pracovníka s pohybujícími se částmi stroje, za použití vhodných pomůcek (háčků,kartáčů na násadě apod.);* neotvírat ochranné kryty na stroji dříve, než se zastaví všechny pohybující části stroje;* nepřibližovat se k rotačním částem stroje dříve než se odstraní zbytkový přetlak v hydraulické soustavě;* dodržovat návod k používání, neprovádět zakázané manipulace, zejména nebezpečné činnosti za chodu stroje;* kryty a jiná ochranná zařízení, sejmuté za účelem provedení opravy, údržby nebo seřízení stroje před uvedením stroje opět osadit do své původní polohy tak, aby plnily svou ochrannou funkci; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* uklouznutí, pád a podvrtnutí nohou při nastupování a sestupování na pracovní stanoviště stroje 
* uklouznutí, pád a podvrtnutí nohou při sestupování z kabiny; 
	2 
	4 
	2 
	16 
	* výstupy na stroj a pracovní plošiny zajištěny držáky, madly, zábradlími, stupačkami apod.;* řádné upevnění schůdků na stroj, ložnou plochu vleku;* plošiny, lávky a stanoviště obsluh stroje udržovat čisté;* používat uvedených nástupových a výstupových prvků a zařízení;* zvýšená opatrnost za zhoršených klimatických podmínek (déšť, bláto, zmrazky, sněžení) a při postavení stroje na svahu;* nevyskakovat ani nenaskakovat na pohybující se stroj;* správný postup sestupování, tj. neseskakovat, zrakem zkontrolovat místo sestupu, případně sestupovat čelem ke kabině (možnost přidržení se madla);* vhodná pracovní obuv; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* pády a uklouznutí pracovníků při pohybu na stojícím stroji (při čistění, údržbě, mazání) 
	3 
	2 
	2 
	12 
	* výstupy na stroj a pracovní plošiny umožnit držáky, madly, zábradlím, stupačkami apod.;* pracovní plošiny opatřit zábradlím, madly, držáky, stupadly apod., neseskakovat z kabiny stroje, ze zvýšených míst;* nevystupovat na mokrý stroj mimo obslužné plošiny, zejména po dešti, za deště, při ranní rose aj.;* před výstupem očistit povrch schůdků a pochůzných ploch; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* zneužití stroje nepovolanou osobou 
	2 
	3 
	2 
	12 
	* dveře do kabiny uzamykatelné; 
* při výstupu z kabiny vyjmout klíček ze spínací skříňky; 
* při opuštění stroje uzamknout kabinu a zajistit stroj proti odcizení; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* působení vibrací 
	2 
	2 
	3 
	12 
	* pracovní sedadla zabraňují přenášení otřesů;* údržba zařízení,výměna opotřebovaných exponovaných součástí, které mají vliv na vibrace;* zavedení a dodržování bezpečnostních přestávek; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* působení hluku 
	2 
	2 
	2 
	8 
	* používání OOPP proti hluku; 
* zavedení a dodržování protihlukových přestávek; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* bolesti zad 
	2 
	2 
	2 
	8 
	* pracovní stanoviště podle potřeby a nutnosti upravit dle ergonomických požadavků;* pracovní sedadlo vybaveno zádovým opěradlem a nastavitelnou sedací plochou;* zavedení a dodržování bezpečnostních přestávek; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* opaření při otevírání víka chladiče 
	2 
	2 
	3 
	12 
	* neotevírat víčko horkého chladiče, nebo použít vhodnou ochranu (rukavice, chladič překrýt plachtou, hadrem); 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* popáleniny při práci v blízkosti horkých, rozpálených částí motoru, chladiče 
	2 
	2 
	3 
	12 
	* správné pracovní postupy (vyčkat až horký povrch ochladne apod.); 
* použití OOPP k ochraně rukou; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* zhmoždění rukou, tržné a bodné rány při udeření o konstrukci stroje při přitahování matic a při údržbě a opravách prováděných ručním nářadím 
	2 
	2 
	2 
	8 
	* správné a vhodné pracovní postupy v souladu s návodem; * použití vhodného a nepoškozeného nářadí (s nezamaštěnou úchopovou částí, neomačkaných klíčů, s řádným zajištěním nástroje na topůrku apod.).; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* úrazy očí drobnými tělísky při čištění chladičů, filtrů, ventilátorů aj. od prachu a rostlinných zbytků stlačeným vzduchem při opravách, seřizování a mazání vleže na spodku stroje, při použití bicího nářadí (kladiva); 
	2 
	2 
	3 
	12 
	* používání prachotěsných brýlí proti mechanickým vlivům 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* úraz elektrickým proudem 
	2 
	4 
	2 
	16 
	* samojízdné stroje a zařízení používat při práci pod venkovním elektrickým vedením jen jsou-li dodrženy bezpečnostní vzdálenosti stroje, jeho částí a osob od elektrického vedení dle ČSN 34 3108 ; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* dopravní nehody, havárie mimo vozovku, střet s jiným vozidlem selháním brzd, ztrátou ovladatelnosti 
* dopravní nehoda, kolize s jiným účastníkem silničního provozu 
	2 
	4 
	2 
	16 
	* zkontrolovat technický stav stroje před jeho použitím (funkce brzd, osvětlení, koncová, směrová, brzdová světla apod.);* při jízdě ze svahu jezdit se zařazeným převodovým stupněm, přiměřenou rychlostí vzhledem k hmotnosti stroje (soupravy); 
* nářadí, náhradní díly, materiál a jakékoliv předměty neukládat na podlahu stroje, ale na vyhrazená místa, podlahu stroje udržovat v čistotě;* správné a spolehlivé připojení přívěsu, přívěsného stroje dle návodu výrobce a jeho zajištění, propojení vzduchotlakých brzdových hadic, kabelu osvětlení;* vyloučit přepravu dětí mladších 15 let v kabině; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* dopravní nehoda, naražení, najetí vozidla na zemědělský stroj přemísťovaný po pozemní komunikaci 
	2 
	4 
	2 
	16 
	* nářadí při přepravě (nesené, zavěšené) a pracovní pomůcky umístěné na stroji řádně mechanicky zajišťovat v přepravní poloze - nikdy netransportovat stroj zvednutý na hydraulice;* stroj širší než 2,5 m, nebo přesahuje-li šířku tažného prostředku označit červenobílými rohovými pruhy, odrazkami;* stroj širší jak 3 m vybavit oranžovým majákem (zvláštním výstražným světelným nařízením);. 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* přejetí, přimáčknutí, přitlačení obsluhy traktorem, strojem při jeho nežádoucím pohybu, po jeho náhlém rozjetí apod., 
	2 
	4 
	2 
	16 
	* při přepravě, opravách a údržbě stroj zajišťovat proti nežádoucímu uvedení do chodu a samovolnému pohybu;* neopouštět kabinu pohybujícího se traktoru při spojování soupravy;* zajistit stroj před jeho odpojením od tažného vozidla (traktoru) proti samovolnému pohybu a překlopení;* řidiče a pracovníky obsluhujících stroj seznámit s příslušnými bezpečnostním i předpisy včetně návodů k obsluze před přidělením a před převedením na jiný druh stroje;* zákaz používání traktorů a samojízdných strojů k tlačení jiných vozů nebo strojů; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* přejetí, přitlačení , zavalení osob při vyprošťování uvíznuvších zapadlých, havarovaných a porouchaných strojů a přívěsů zařízení* těžká poranění způsobená utržením nebo vysmeknutím lan a řetězů při vyprošťování uvíznuvších zapadlých, havarovaných a porouchaných strojů a přívěsů zařízení 
	2 
	4 
	3 
	24 
	* před zahájením vyprošťování pověřit zkušenou osobu, která určí způsob vyprošťování a vyprošťování řídí (provádí);* k vyprošťování lze použít pouze lana s nosností alespoň trojnásobně vyšší než je hmotnost vyprošťovaného vozidla (soupravy), použití řetězů je zakázáno;* před zahájením vyprošťování musí všechny osoby opustit prostor který může být ohrožen vysmeknutí nebo přetržením tažného lana, případně vymrštěním nebo utržením spojovací součásti (čepu, závěsu, oka), a to i za a před vozidla ve směru napnutého lana;* lano má být zavěšeno tak, aby směr tahu byl v podélné ose strojů obou strojů;* pokud stroj uvázl nebo se převrátil ve svahu, provádí se vyprošťování vždy proti svahu, vyprošťovací vozidlo se postaví tak, aby hnací kola, byla prvá ve směru vyprošťování;* pokud hrozí převržení stroje při jeho vyprošťování, musí řidič opustit kabinu;
* pokud stroj uvázl nebo se převrátil ve svahu, nesmí se nikdo zdržovat ani přecházet na spádnici pod strojem; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* pád osoby z ložné plochy při nakládání, skládání a manipulaci s materiálem na ložné ploše návěsů a přívěsů 
	3 
	2 
	3 
	18 
	* vyloučení nežádoucího pohybu a pojetí traktoru při provádění manipulačních prací;* zvýšená opatrnost při práci a pohybu v blízkosti volných okrajů ložné plochy (při spuštěném zadním čele, bočnici); 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* zachycení a přimáčknutí osob o překážku, přejetí osoby koly při couvání a zajíždění traktorů do zúžených a pod. prostorů, 
	2 
	2 
	3 
	12 
	* správné postavení pracovníky, nikoliv zády k volnému okraji, nepostupovat dozadu (pytle nepřemisťovat vlečením);* zvýšená opatrnost řidiče; 
* zajištění způsobilé osoby pro navádění;* dorozumívání předem dohodnutými znameními mezi řidičem a navádějící osobou;* správné postavení navádějící osoby (v zorném poli řidiče, nikoliv za traktorem, vozidlem);* včasné odstranění překážky; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* udeření osoby zadním čelem nebo bočnicí a naloženým materiálem na ložné ploše 
	2 
	3 
	3 
	18 
	* kontrola uložení nákladu traktoristou před otevřením bočnic* vyloučení přítomnosti osob v ohroženém prostoru před otevíranou bočnicí;* udržování zajišťovacích mechanismů bočnic, čel v řádném a funkčním stavu; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny
	Stroje a vozidla 
	* onemocnění pracovníka vlivem zhoršeným klimatických podmínek (déšť, vlhkost vzduchu, mlha, vítr, chlad, nadměrná teplota) 
	2 
	2 
	2 
	8 
	* vhodné oblečení a obuv, OOPP; 
* poskytování ochranných nápojů; 
* přestávky v práci; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Vibrační stoly 
	Vibrační stoly - vibrační zhutňovače 
	* hlučnost; 
	3 
	2 
	3 
	18 
	* používání OOPP proti hluku (chrániče sluchu); 
* udržování stroje v řádném technickém stavu; 
* pravidelná údržba; celkové kontroly stroje l x za rok - viz návod k používání; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Vibrační stoly 
	Vibrační stoly - vibrační zhutňovače 
	* vibrace působící na ruce a paže; 
	3 
	2 
	4 
	24 
	* udržování stroje v řádném technickém stavu, včasná výměna exponovaných částí majících vliv na vibrace 
* pravidelná údržba; 
* klidové bezpečnostní přestávky dle návodu k používání; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Vibrační stoly 
	Vibrační stoly - vibrační zhutňovače 
	* zranění ruky, zasažení pohyblivými částmi motoru (částí s rotačním a přímočarým pohybem); 
	2 
	2 
	3 
	12 
	* před zahájením provozu zkontrolovat funkci bezpečnostních a ochranných zařízení; 
* opravu a údržbu provádět za klidu motoru; 
* po ukončení oprav namontovat zpět ochranná zařízení, správně dotáhnout všechny šroubové spoje; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Mechanická lopata 
	Mechanická lopata 
	* pád obsluhy při pracovním záběru štítu lopaty (po vynaloženém úsilí) 
	3 
	2 
	3 
	18 
	* vizuální kontrola prostoru a plochy po které je sypký materiál přihrnován lopatou před zahájením práce (v případě potřeby odstranit překážky, předměty a nerovnosti); 
* nepřetěžovat mechanickou lopatu, užívat ji jen pro hrnutí materiálu o vhodné zrnitosti (max. velikost zrn stanoví návod); 
* přidržovat štít v závěru oběma rukama; 
* přenášet prázdný štít lopaty do záběru jen jejím tažením, nikoliv tlačením nebo přenášením před sebou; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Mechanická lopata 
	Mechanická lopata 
	* pád obsluhy při vynaloženém úsilí při tažení následkem přetržení nebo uvolnění tažného lana; 
* zasažení osoby poškozeným přetrženým tažným lanem 
	1 
	2 
	4 
	8 
	* spolehlivé spojení tažného lana štítu s navíjecím zařízením (spojení lana v místě uchycení štítu provedeno min. dvěma lanovými spojkami); 
* dodržování zákazu spojování tažného lana uzly; 
* spojení lana se štítem provést pomocí pojistky proti přetížení; 
* správné nastavení koncového vypínače dle návodu k používání; 
* pravidelné kontroly lana; 
* vypínání tahu lana musí být samočinné a v předem správně nastaveném místě; 

	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Mechanická lopata 
	Mechanická lopata 
	* zasažení osoby štítem mechanické lopaty 
	1 
	2 
	4 
	8 
	* dodržování zákazu zdržovat se jiným osobám (kromě obsluhy) nebezpečné blízkosti štítu lopaty, zejména mezi navíjedlem a štítem (po dobu činnosti mechanické lopaty); 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny /Mechanická lopata 
	Mechanická lopata 
	* vtažení ruky obsluhy mezi tažné lano a buben navíjedla (svěrné místo); 
	2 
	2 
	4 
	16 
	* funkční ochranné zařízení (kryt) lanového bubnu; 
* správné nastavení koncového vypínače dle návodu k používání; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Pásové dopravníky 
	Pásové dopravníky 
	* vtažení a sevření končetiny (zejména ruky) rotujícími částmi, jako jsou bubny všeho druhu, kladky, převáděcí válce a vůbec všechna místa, kde pásy nabíhají pod tahem na části dopravníků 
	1 
	4 
	3 
	12 
	Pozn: Způsob a charakter mechanického pohybu a konstrukce dopravních zařízení vytváří mnoho pohyblivých, zejména rotujících částí, které vzájemným pohybem a pohybem vůči pevným částem dopravníků vytvářejí mnoho nebezpečných svěrných, tlačných a střižných míst s nebezpečím vtažení a sevření končetin popř. jiných částí těla. 
* ochrana nebezpečných míst kryty, výplňovými zábranami, ohrazením, zábradlím apod. proti přístupu osob k nebezpečným místům (znemožňující pracovníkům dosáhnout k nebezpečným místům); 
* vybavení dopravníků sloužících k dopravě vlhkých, lepkavých a těstovitých materiálů čistícím zařízením, včetně zachycování a odvádění odpadu; 
* vyloučit čistění dopravníku za chodu, odstraňování materiálu ze spodní větve dopravního pásu, vytahování spadlých předmětů, dopravovaného materiálu nářadí při opravách apod. z nebezpečných míst (bezprostřední nebezpečí vtažení ruky mezi buben a unášecí prostředek); 
* vyloučit zachycení a následné vtažení oděvu nebo končetin, zejména rukou pracovníků, kteří se v blízkosti nechráněných a nebezpečných míst nacházejí (prochází, pracují, provádí kontroly, údržbu apod.), pokud se nebezpečná místa nacházejí v dosahových možnostech pracovníků; 
* dodržování zákazu dotýkat se rukou nebo předměty drženými v rukou pohybujících se částí dopravníku; 
* vyloučit přítomnost osob v blízkosti dopravníku, které zde nemají určenou pracovní činnost; 
* seznámení všech zaměstnanců, oprávněných vstupovat do prostorů dopravníků, s vypínači pro zastavení (nouzovými, havarijními); 
* ovládat zařízení a všechny spouštěcí operace může jen oprávněný pracovník (vypnutí může provést v případě nutnosti, bezprostředního nebezpečí kterákoliv osoba); 
* instalace prvků nouzového vypínání jejich jasné vyznačení a trvalá snadná přístupnost; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Pásové dopravníky 
	Pásové dopravníky 
	* zachycení a vtažení osoby, resp její končetiny, pohyblivou částí dopravního zařízení popř. dopravovaným břemenem; 
	1 
	3 
	3 
	9 
	* instalace prvků havarijního vypínání (v počáteční a koncové části dopravníku, v místech nakládání a vykládání, kontrolovaných přesypů, tam, kde se trvale pracuje, u centrálně řízených a automatizovaných dopravních linek nepřehledných míst z řídícího stanoviště), nejlépe průběžným vypínacím lankem; 
* vyloučení vtažení těla do zúžených prostorů při předčasném uvedení dopravníku do chodu; 
* uvést nouzové vypínače do původního (zapnutého) stavu může pouze oprávněná osoba a po nahlášení odstranění závady pověřeným pracovníkem, popř. po zjištění příčiny vypnutí; 
* instalace zvukové příp. světelné signalizace není-li dopr. zařízení z místa ovládání přehledné; 
* použití signalizačního zařízení v časovém předstihu před uváděním dopravníku do chodu; 

	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Pásové dopravníky 
	Pásové dopravníky 
	* vtažení ruky mezi unášecí prostředek (pás) a buben při pádu, při přecházení podél dopravníku a vtažení těla resp. končetiny, nejčastěji ruky, do místa mezi unášecí prostředek a rám (svěrné místo), popř. jinou pevnou část konstrukce dopravníků; 
	1 
	3 
	3 
	9 
	* dodržení min. šířek průchodů kolem a podél dopravníků; 
* nepomáhat ručně do chodu přetíženým dopravníkům při jejich prokluzu či zastavení; 
* nedotýkat se nebezpečných pohybujících se částí dopravníku; 
* respektovat signalizační zařízení upozorňující na uvádění dopravníku do chodu; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Pásové dopravníky 
	Pásové dopravníky 
	* přejetí nohy pracovníka vozíkem, zachycení konstrukcí pojezdového vozíku; 
	1 
	2 
	3 
	6 
	* zakrytí kol a kladky pojezdu dopravníku a jeho částí; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Pásové dopravníky 
	Pásové dopravníky 
	* pád pracovníka z konstrukce dopravního zařízení 
	2 
	2 
	3 
	12 
	* zřízení výstupů pomocí pevných ocel. žebříků, schodů, plošin dle četnosti používání, popř. i přechodů; 
* dodržování zákazu vystupovat po konstrukci dopravníku, překračovat, přelézat nebo podcházet dopravníky mimo místa zvlášť určená k tomuto účelu (určené přechody a podchody); 
* vybavení volných okrajů plošin a lávek zábradlím; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Pásové dopravníky 
	Pásové dopravníky 
	* zasažení praconíka uvolněnou částí dopravního zařízení (dotykem, třením, vibracemi) 
	1 
	2 
	3 
	6 
	* udržování dopravníků včetně příslušenství a výstroje v provozuschopném stavu, provádění včasné, pravidelné údržby, čistění spadlého materiálu; 
* kontroly upevnění krytů násypek; 
* vyloučení zachycení krytu, násypky dopravovaným materiálem, unášecím prostředkem, odhozeným materiálem a jejich zachycení rotující součástí; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Pásové dopravníky 
	Pásové dopravníky 
	* zachycení a vtažení ruky při čistění, opravách, provádění údržby a podobných manipulací za chodu dopravníku 
	2 
	3 
	3 
	18 
	* provádět kontrolu, seřizování, údržbu, mazání a čistění pohybujících se částí (pásů, bubnů, válečků apod.) , čističů apod. za klidu dopravníků, po jejich zajištění proti nežádoucímu spuštění (kromě výjimečných činností dle provozního řádu např. mazání, seřizování); 
* vyloučení předčasného uvedení dopravníku do chodu při vytahování spadlých předmětů, nářadí dopravovaného materiálu při opravách apod. v blízkosti nebezpečných míst (zejména v případě odstranění a demontáže ochranných zařízení, krytů, panelů a pod.); 
* před započetím udržovacích prací a oprav dopravník popř. i navazující zařízení zastavit a zajistit proti nežádoucímu spuštění; 
* opravy provádět jen pověřenými k tomu pověřenými zaměstnanci dle pokynů nadřízeného; 
* po ukončení údržby, čistění a oprav apod. činností namontovat všechna ochranná zařízení; 
* provádí-li se ve vyjímečných případech práce za chodu zařízení na nechráněném dopravním zařízení (není-li jinak práce proveditelná), musí být přítomen další zaměstnanec, obeznámený s postupem zákroku, který dohlíží na pracovníka pro zajištění její bezpečnosti. a je připraven je použít vypínací zařízení; odkrytí může být provedeno jen v bezprostředním okolí. Při těchto pracích musí být zachována potřebná opatrnost a musí se omezit přístup k nebezpečným místům (vtažení, sevření) a musí být provedena opatření proti vstupu nepovolaných osob do nebezpečného prostoru; 
* zaměstnanci provádějící opravy musí nosit zapnuté pracovní oděvy bez volných částí; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Pásové
	Pásové dopravníky 
	* uklouznutí, pád pracovníka 
	2 
	2 
	3 
	12 
	* udržování nakládacích a pracovních míst v čistotě a stále průchodných; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Násypný koš 
	Násypný koš (skip) a související zařízení 
	* mechanická rizika - přitlačení, rozdrcení pracovníka v prostoru dráhy násypného v prostoru kolem násypného koše, který vytváří při přímočarém pohybu řadu svěrných, tlačných a jiných nebezpečných míst 
	2 
	4 
	2 
	16 
	* zabezpečení dráhy násypného koše ohrazením, popř. blokovanou brankou v souhrnném ohrazení; 
* při jakékoliv činnosti uvnitř dráhy násypného koše a v šachtě skipu vždy spolehlivě zablokovat násypný koš v horní poloze proti nežádoucímu pohybu; 
* vyloučení svévolného odstranění ohrazení, otevření dvířek v souhrnném ohrazení; 
* opravy, čistění, mazání a jiné zásahy v prostoru násypného koše apod. provádět pouze za klidu a při vypnutí hlavního vypínače el. proudu a jeho zajištění ve vypnutém stavu; 
* dodržovat zákaz jízdy v koši (skipu); 
* v případě potřeby - ohrožení bezpečnosti použít tlačítko CENTRALSTOP (nouzové vypnutí); 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Násypný koš 
	Násypný koš (skip) a související zařízení 
	* pád násypného koše (skipu) nezajištěného v horní poloze na pracovníka, který vstoupil do dráhy násypného koše nebo pod něj za účelem čistění, údržby, opravy apod. (naražení, zasažení pracovníka); 
	1 
	4 
	2 
	8 
	* pravidelně kontrolovat opotřebení lan koše skipu a v případě nadměrného přetržení drátků nebo jiného poškození lano vyměnit (viz ČSN ISO 4309); 
* zabezpečení dráhy násypného koše ohrazením, popř. blokovanou brankou v souhrnném ohrazení; 
* při jakékoliv činnosti uvnitř dráhy násypného koše a v šachtě skipu vždy spolehlivě zablokovat násypný koš v horní poloze proti nežádoucímu pohybu (pádu); 
* dodržovat zákaz jízdy v koši (skipu); 
* dodržovat zákaz zdržovat se pod násypným košem (skipem) není-li koš bezpečně a spolehlivě zajištěn bezpečně v horní poloze proti pádu; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Násypný koš 
	Násypný koš (skip) a související zařízení 
	* zhmoždění, přimáčknutí a rozdrcení rukou pojezdovými kladkami násypného koše (skipu) pojíždějícími po šikmé drážce skipu 
	2 
	3 
	3 
	18 
	* zabezpečení dráhy násypného koše ohrazením, popř. blokovanou brankou v souhrnném ohrazení; 
* dodržování zákazu odstraňování krytů dvířek (branky) a zábran u dráhy násypného koše; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Násypný koš 
	Násypný koš (skip) a související zařízení 
	* vtažení končetiny (případně za oděv, rukáv) mezi lanový navíjecí buben a tažné lano násypného koše (skipu) při opravách, údržbě, výměně, seřizování správného vinutí za chodu a jiné činnosti za chodu v nebezpečné blízkosti lanového bubnu (svěrné místo mezi navíjeném laně a bubnem) 
	2 
	4 
	2 
	16 
	* opravy, seřizování čistění, mazání, výměnu lana a jiné zásahy v prostoru lanového bubnu provádět pouze za klidu a při vypnutí hlavního vypínače el. proudu a jeho zajištění ve vypnutém stavu; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Násypný koš 
	Betonárna 
	* pád osoby z výšky (ze zvýšených míst práce na betonárně); 
* pád osoby při vystupování a sestupování do kabiny obsluhy přihrnovače 
	1 
	3 
	4 
	12 
	* zajištění bezpečného přístupu k místům provádění prací ve výškách pomocí žebříků apod.; 
* nevystupovat na konstrukce betonárny bez osobního zajištění proti pádu z výšky 
* používání pracovních podlah, lávek apod. zajištěných proti pádu zábradlím; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Betonárna 
	Betonárna 
	* pád předmětů a materiálu z výšky 
	1 
	3 
	4 
	12 
	* ochrana prostoru pod místy práce ve výškách proti o hrožení padajícími předměty; 
* uložení materiálu, nářadí a pomůcek na místech ve výškách tak, aby byly po celou dobu uložení zajištěny proti pádu, sklouznutí nebo shození; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Betonárna 
	Betonárna 
	* úraz elektrickým proudem 
	1 
	3 
	3 
	9 
	* dodržování zákazu odstraňovat a kryty, otvírat přístupy k el. částem; vyloučení činností při nichž by se pracovník při činnostech na el. zařízení dostal do styku s napětím na vodivé kostře nebo se přímo dotkl obnažených vodičů s napětím; 
* odborné připojování a opravy přívodních šňůr, ověřování správnosti připojení, s ochranným vodičem, s nepřerušenou ochranou (vždy provádí elektrikář); ovladače z izolantu, 
* spoje odlehčovat od tahu, prodlužovací šňůry připojovat s ochranným vodičem a nepřerušenou ochranou; 
* zabránění neodborných zásahů do el.instalace; 
* zákaz vedení el. kabelů a jejich omotávání okolo kovových konstrukcí betonárny; 
* udržování el. zařízení v bezpečném stavu pravidelné revize (viz ČSN 33 1500); pravidelný odborný dohled pověřeným elektrikářem (prohlídky, měření zemního odporu uzemnění; měření izolačního odporu, měření přechodového odporu ochran. vodiče, odstraňování závad, 
(viz též knihovna "Elektrická zařízení - úraz el. proudem") 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny 
	Venkovní prostory betonárny 
	* úder hadicí (při používání hadic připojených ke zdroji tlakové vody nebo vzduchu), působení kinetické energie; 
	2 
	3 
	2 
	12 
	* pevné uchopení a držení konce hadice; 
* zajištění hadice proti uvolnění z nátrubku nebo jiné části určené ke spojení hadice ke zdroji tlaku; 
* spolehlivé a pevné připojení hadice spojkou (nikoliv drátem); * dle potřeby použití OOPP k ochraně zraku; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Betonárna 
	Venkovní prostory betonárny 
	pád osoby na venkovní ploše (klopýtnutí, uklouznutí, zakopnutí) 
	3 
	3 
	3 
	27 
	* zpevněné venkovní plochy bez nerovností a prohlubní; 
* udržování venkovních plocha komunikací v nekluzkém stavu v zimním období; 
* odstranění drobných komunikačních překážek v komunikacích, průchodech, manipulačních a obslužných prostorách (hadic, kabelů); 
* zakrytí prohlubní a kanálů, nepoškozené, rovné poklopy, mříže a rošty nad prohlubněmi a kanály a jejich udržování; 
* nošení vhodné a nepoškozené obuvi pracovníky; 
* dostatečné umělé el. osvětlení v noci a snížené viditelnosti. 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Betonárna 
	Venkovní prostory betonárny 
	* pád osoby při sestupování (méně při nastupování) ze schodů (kovových), z pevných ocelových žebříků zajišťujících komunikační spojení ze zvýšenými plošinami, lávkami apod. konstrukcí; 
* šikmé nesprávné našlápnutí na hranu ocel. schodišťových stupňů; 
	3 
	2 
	3 
	18 
	* rovný, nekluzký a nepoškozený povrch schodišťových stupňů a podest; 
* přidržování se madel při výstupu a sestupu po schodištích a svislých ocelových žebřících; 
* správné našlapování, vyloučení šikmého našlápnutí, zvýšená opatrnost při snížení adhezních podmínek za mokra, vlivem zablácené obuvi apod.; 
* vyloučení nesprávného došlapování až na okraj (hranu) schodišťového stupně, kde jsou zhoršené třecí podmínky; * očistění obuvi před výstupem na žebřík 
* protiskluzné obložení prošlapaných a opotřebovaných hran ocel. schodišťových stupňů; 
* správné našlapování na příčle a jiné výstupové prvky, možnost použití zachytného prvku (madla) pro přidržení na konci žebříku při vystupování; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Skládka kameniva 
	Skládka kameniva 
	* zasypání osoby kamenivem na venkovní skládce 
	1 
	4 
	2 
	8 
	* zavážení i vyprazdňování sektorů hvězdicové skládky kameniva nemá být jednostranné; 
* vyloučit vstup osob na skládku kameniva a do nebezpečného prostoru přihrnovače kameniva; 
* vyznačit zákaz vstupu na skládku kameniva na všech přístupových místech výstražnými tabulkami; 
	  

	AGP Dom.a.s. / 
	Skládka kameniva 
	* zachycení osoby výložníkem přihrnovače 
	2 
	4 
	3 
	24 
	* vyloučit vstup osob do nebezpečného prostoru přihrnovače kameniva; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Míchací centrum 
	Míchací centrum, míchačka 
	* dotyk končetin s pohyblivými částmi (lopatkami) uvnitř bubnu strojů, při otevření či sejmutí krytů za chodu za chodu míchačky; 
	2 
	3 
	4 
	24 
	* ochrana nebezpečných částí kryty, víky, poklopy; 
* opravy, čistění, mazání a jiné zásahy do míchacího bubnu a jeho pohonu provádět pouze za klidu bubnu a při vypnutí hl vypínače el. proudu,jeho zajištění ve vypnutém stavu; 
* dodržování zákazu čistění za chodu míchačky; 
* nedotýkat se nebezpečných pohyblivých částí dokud se buben úplně nezastaví; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Míchací centrum 
	Míchací centrum, míchačka 
	* nežádoucí, předčasné spuštění stroje (při čistění, údržbě, opravách, seřízení) s ohrožením osob přitlačením a zachycením 
	1 
	3 
	3 
	9 
	* opravy jiné zásahy provádět pouze za klidu míchačky a při vypnutí hlavního vypínače el. proudu a jeho zajištění ve vypnutém stavu; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Míchací centrum 
	Míchací centrum, míchačka 
	* pád částí míchačky na pracovníka; 
* úder o konstrukci míchačky 
	1 
	2 
	4 
	8 
	* zajištění zvednutých částí a dílů proti pádu; 
* včasné provádění výměny opotřebovaných částí, dílů; 
* dodržování správných postupů při údržbě, opravách a výměnách strojních částí; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Míchací centrum 
	Míchací centrum, míchačka 
	* zranění očí výronem a vystříknutím řídkého betonu doprovázené mechanickým poškozením očí pískem a drobným kamenivem; 
	1 
	2 
	4 
	8 
	* používání ochranných pokopů a vík bubnu míchačky; 
* podle potřeby používat OOPP k ochraně zraku 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Cement 
	Cement, cementový prach 
	* dráždivé účinky cementového prachu, které se projevují převážně mechanickým drážděním horních cest dýchacích, kašlem, škrábáním nebo pálením v krku a nosu, drážděním očních spojivek, pokožky; 
* cementový prach způsobuje onemocnění horních i dolních cest dýchacích, chronickou bronchitidu, pracovníci přicházející do styku s cementem mohou trpět zánětem spojivek a vleklým zánětem nosohltanu; 
* kožní nemoci, alergické, iritativní dermatitidy při kontaktu pokožky cementem; Pozn. chronické iritační dermatitidy vznikají po dlouhodobém opakovaném působení dráždivých látek v nižších koncentracích, iritační (toxická) dermatitida rukou je způsobována alkaliemi mezi které patří i cement, který mj. obsahuje 1 - 2 % volných alkálií (K, Na, Ca); alergické kontaktní dermatitidy vznikají po opakovaném a většinou dlouhodobějším kontaktu kůže se škodlivinou; přecitlivělost se projevuje nejčastěji alergickými kožními reakcemi; 
	2 
	2 
	3 
	12 
	* uzavřenost zařízení na dopravu a skladování volně loženého cementu od plnícího potrubí, zásobníků až po místo odběru včetně míchačky a udržování těsnosti; zabraňování zviřování usazeného prachu úklidem, snižování sekundární prašnosti, 
* používání OOPP - polomasek s filtry (respirátory) v případě potřeby a zvýšeného ohrožení; 
* výběr pracovníků a zajištění jejich zdravotní způsobilosti 
* preventivní lékařské prohlídky ohrožených pracovníků 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Šnekové dopravníky cementu 
	Šnekové dopravníky cementu na VLC 
	* zachycení části těla skřípnutím šnekovnicí a následným rozdrcením a odstřihnutím (jako nůžkami) - okrajem šnekovnice pohybující se těsně přes okraj otvoru a na hranách konstrukcí uvnitř kterých rotuje šněkovnice a všude tam, kde se nepohyblivá část dopravníku (nebezpečná místa zachycení vznikají všude tam, kde se vnější okraj šnekovnice přibližuje k nepohyblivé části šnekového dopravníku se stále se zmenšující vzdáleností, takováto místa se vyskytují zejména mezi šnekovnicí a žlabem, mezi šnekovnicí a ochranným krytem a okrajem, mezi šnekovnicí a konstrukcí pokud se nebezpečná místa nacházejí v dosahových možnostech pracovníků) 
	2 
	4 
	3 
	24 
	* zakrytí nebezpečných míst střihu (tam kde míjí okraj otvoru ležícího napříč směru dopravovaného materiálu - VLC); 
* úplné uzavření šnekových dopravníků (zaplášťováním) * hrdla násypek a výsypek prodloužit až na bezpečnou vzdálenost - cca 850 mm); 
* dodržování zákazu přítomnosti v provozu a v blízkosti dopravníku osobám, které zde nemají určenou pracovní přítomnost; opravy čistění, odstraňování závad provádět až po zastavení dopravníku (za klidu) a po jeho zajištění proti nežádoucímu spuštění (uzamčením hl. vypínače ve vypnutém stavu); 
* seznámení všech zaměstnanci oprávněných vstupovat do prostorů dopravníků s vypínači pro zastavení (nouzovými, havarijními); 
* ovládat zařízení a všechny spouštěcí operace může jen oprávněný pracovník (vypnutí může provést v případě nutnosti, bezprostředního nebezpečí kterákoliv osoba); * jasné vyznačení prvků nouzového vypínání a jejich trvalá snadná přístupnost 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Šnekové dopravníky cementu 
	Šnekové dopravníky cementu na VLC 
	* zasažení osoby uvolněnou částí dopravního zařízení (dotykem, třením, vibracemi) - krytem, částí podavače, zachycenými dopravovaným materiálem, poškozenou šnekovnicí apod. 
	1 
	2 
	4 
	8 
	* udržování dopravníků včetně příslušenství a výstroje v provozuschopném stavu, provádění včasné, pravidelné údržby, čistění mazání atd.; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Šnekové dopravníky cementu 
	Šnekové dopravníky cementu na VLC 
	* zachycení, vtažení a rozdrcení ruky při opravách apod. v blízkosti nebezpečných míst; (zejména v případě odstranění a demontáže ochranných zařízení (krytů- uzavření) při čistění, opravách, provádění údržby a podobných manipulací není-li zařízení v chodu, nebo je-li předčasně uvedeno do chodu); 
	2 
	4 
	3 
	24 
	* provádět kontrolu, seřizování, údržbu, mazání a čistění pohybujících se částí (šnekovnic apod.) apod. po zastavení dopravníku (za klidu) a po jeho zajištění proti nežádoucímu spuštění (uzamčením hl. vypínače ve vypnutém stavu); (kromě výjimečných činností dle provozního řádu např. mazání, seřizování); 
* opravy provádět jen pověřenými k tomu pověřenými zaměstnanci dle pokynů nadřízeného; 
* po ukončení údržby, čistění a oprav apod. činností namontovat všechna ochranná zařízení; 
* zaměstnanci provádějící opravy musí nosit zapnuté pracovní oděvy bez volných částí; 
Po ukončení provozu vyprázdnit dopravník uzavřením kulového uzávěru zásobníku VLC a pone-cháním dopravníku v běhu naprázdno cca 1 min. 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Šnekové dopravníky
	Šnekové dopravníky cementu na VLC 
	* uklouznutí, pád pracovníka z výšky 
	2 
	4 
	3 
	24 
	* udržování pracovních míst v čistotě a stále průchodných; 
* používání lávky - plošiny pod zásobníky VLC opatřené zábradlím, vyloučení práce na zvýšených místech bez zajištění proti pádu z výšky 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Zásobníky VLC 
	Zásobníky VLC 
	* vytváření cementových hrudek usazování cementu na stěnách zásobníku, v případě vniknutí vody do zásobníku zatvrdnutí VLC s následnou nutností vstupu do zásobníku; 
	1 
	4 
	3 
	12 
	* pravidelné čistění zásobníku po jeho vyprázdnění; 
* po ukončení čistění zásobníku a přišroubování odvzdušňovacího filtru provedení kontroly těsnosti v místě připojení filtru (zda neuniká cementový prach a zda do zásobníku nezatéká voda) 
* k zabránění vzniku kleneb, trychtýřů, převisů, skladovaného VLC používat pneumatického zařízení (stlačeného vzduchu), provzdušňování VLC v zásobníku 
* stanovení postupu obsluhy betonárny, dojde-li k přerušení vyprazdňování, VLC v provozním předpise udržování těsnosti, ovladatelnosti kulového uzávěru na dnu; občasná prohlídka odvzdušňov. filtru (filtračního plátna) a výměna filtru; dle návodu 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Zásobníky VLC 
	Zásobníky VLC 
	* zavalení pracovníka VLC při jeho vstupu na povrch skladovaného cementu materiálu v zásobníku, propadnutí či proboření klenby; 
* zasypání a následné udušení pracovníka v zásobníku (při vstupu pracovníka do zásobníku za účelem odstraňování nánosů, kleneb a trychtýřů apod. závad ve vnitřním prostoru zásobníku VLC) 
* pád slehlého cementu na pracovníka v zásobníku, náhlé sesutí ulpělého cementu z vnitřní stěny zásobníku na pracovníka, uvolnění a propadnutí klenby vytvořené v cementu na pracovníka (při vstupu pracovníka do zásobníku za účelem odstraňování nánosů, kleneb a trychtýřů apod. závad ve vnitřním prostoru zásobníku VLC); 
* udušení po vdechnutí cementového prachu do plic pracovníka pracujícího uvnitř zásobníku; 
	1 
	4 
	3 
	12 
	* práci uvnitř zásobníku (sila) zajišťovat dodavatelsky, po písemném předání pracoviště dodavateli je většina dalších opatření je pro provozovatele zásobníku bezpředmětná); 
* zajištění vstupů a přístupových otvorů do zásobníků proti svévolnému vstupu osob ( uzamčením vstupních poklopů), 
* vyloučit vstup do zásobníku bez povolení a nevstupovat do zásobníků VLC není-li zásobník prázdný; 
* pro vstup do zásobníku (sila bunkru apod.) předem vydat povolení osobou odpovědnou za jejich provoz; 
* před vydáním povolení zvážit nebezpečí pro příslušný pracovní úkon, vstup do zásobníku povolit jen není-li možno odstranit závady z vnější strany zásobníku (sila); 
* zajišťování stálého dozoru nad pracovníkem v zásobníku pověřenou osobou, resp. jeho vstup do zásobníku musí zajišťovat alespoň dvě další osoby vyškolené pro tuto práci; 
* vybavení pracovníka vstupujícího do zásobníku potřebnými prostředky a pomůckami dle prov. předpisu, (bezp. postroj, zajištovací lana,ochranná maska atd.); * před vstupem pracovníka do zásobníku odpovědný pracovník řídící práce zajistí zastavení přísunu a odběr VLC (šnek. dopravník ve vypnuté poloze, stálý dozor atd.; 
* stanovení a dodržování opatření a podmínek pro vstup do zásobníku v provozní předpise (pracovní postup, signalizace, dorozumívání, zajištění proti nežádoucímu spuštění, zabezpečení zaměstnanců a jejich zajištění při vstupu, minimálně dvěma dalšími zaměstnanci s napnutým zajišťovacím lanem a se stálým dozorem 
* pracovník uvnitř zásobníku nesmí dosahovat chodidly hlouběji než l m pod hranicí převisu VLC a vstupovat chodidly přímo na skladovaný VLC 
* zabezpečovací lano stále napnuté a zajišťované min. dvěma pověřenými pracovníky; 
Vstup do nevyprázdněného zásobníku lze jen s výjimkou mimořádných případů, kdy dojde k ucpání spodního uzávěru hrudkami ztvrdlého cementu nebo k pevnému usazení cementu na stěnách zásobníku, při vytvoření klenby či dutiny, převisu a trychtýře VLC a jiných nežádoucích stavech které, nelze odstranit jiným způsobem než z vnitřního prostoru zásobníku, Další opatření stanoví zpracovaný místní provozní bezpečnostní předpis a pokyny pro provoz a údržbu zásobníků VLC v betonárně 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Zásobníky VLC 
	Zásobníky VLC 
	* pád pracovníka do zásobníku VLC horním vstupním otvorem;; 
* pád pracovníka do vnitřního prostoru zásobníku; 
	1 
	3 
	3 
	9 
	* zabezpečení vstupního otvoru do zásobníku VLC proti nežádoucímu vstupu a pádu osob uzamykatelným střešním víkem (resp. jeho zajištění proti svévolnému vstupu šrouby) 
Pozn.: tento otvor slouží k připevnění odvzdušňovacího filtru, který zabraňuje unikání cementového prachu a zatékání dešťové vody a který se musí před vstupem do zásobníku demontovat 
* po skončení práce uvnitř zásobníku uzamknout víko vstupního otvoru a správné namontování odvzdušňovacího filtru; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny Zásobníky VLC 
	Zásobníky VLC 
	* pád pracovníka při sestupování příp. vystupování do/ze zásobníku vnitřním ocelovým žebříkem 
	2 
	3 
	3 
	18 
	* zajištění bezpečného sestupu a výstupu do vnitřního prostoru zásobníku pomocí nepoškozeného pevného žebříku a jeho kontrola před sestupem/výstupem; 
* osvětlení míst práce u zásobníků při provádění údržby apod.; 
* vhodná pracovní obuv (podrážka) pracovníka; 
* správný postup při výstupu a sestupu po žebříku 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny Zásobníky VLC 
	Zásobníky VLC 
	* naražení těla pracovníka zavěšeného na bezpečnostním postroji při odstraňování nánosů a klenby uvnitř zásobníku o pevnou překážku, materiál nebo část zásobníku; 
	1 
	3 
	3 
	9 
	* správné pracovní postupy, odstraňování nánosů po menších částech shora dolů; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny Zásobníky VLC 
	Zásobníky VLC 
	* pád pracovníka z horní části konstrukce zásobníku, z konstrukčních zásobníku částí při provádění oprav, údržby, čistění a odstraňování různých poruch a závad z vyvýšených míst; 
	1 
	3 
	3 
	9 
	* vybavení volných okrajů podlah, lávek horní části konstrukce zásobníku u přístupu k hornímu otvoru ochrannými zařízeními (zábradlím o výšce 1,1 m); 
* použití osobního osobní zajištění pracovníků při pracích ve výšce, na místech, která nejsou opatřena zábradlím; 
* zajištění bezpečného přístupu k místům provádění prací ve výškách pomocí pracovních podlah, lávek, žebříků apod.;. 
* udržování bezpečného stavu pracovních ploch a přístupových komunikací; 
* nevstupovat na místa, která nejsou pracovními prostorami a komunikacemi, nepodlézat ani nepřelézat zábradlí, používat pracovní přechodů, lávek, plošin; 
* dodržování zákazu obsluhy a kontroly zásobníku z provizorních volně položených lávek, plošin apod.; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny Zásobníky VLC 
	Zásobníky VLC 
	* únik cementového prachu do venkovního prostoru, technologické závady, 
* přeplnění tížení zásobníku 
	1 
	2 
	4 
	8 
	* nepřeplňovat zásobník, neplnit jej jinak než určil výrobce; 
* při plnění zásobníku sledovat výšku VLC) v zásobníku; 
* funkční indikátor výšky náplně (hladinoměr); 
* správné a těsné osazení a připevnění odvzdušňovacího filtru, který zabraňuje unikání cementového prachu; 
* občasná prohlídka odvzdušňovovacího filtru (filtračního plátna) a včasná výměna filtru; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny Zásobníky VLC 
	Zásobníky VLC 
	* pád předmětů, prvků, částí konstrukcí při montáži, demontáži a přemísťování jednotlivých prvků, předmětů, materiálu při opravách a údržbě zásobníků VLC při montáži, demontáži a přemísťování jednotlivých prvků, předmětů, materiálu 
	1 
	3 
	3 
	9 
	* ochrana prostoru pod místy práce ve výškách proti ohrožení padajícími předměty; 
* uložení materiálu, nářadí a pomůcek na místech ve výškách tak, aby byly po celou dobu uložení zajištěny proti pádu, sklouznutí nebo shození větrem; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny Zásobníky VLC 
	Zásobníky VLC 
	* pád pracovníka z plošiny, z horní části konstrukce zásobníku 
	1 
	3 
	4 
	12 
	* vybavení volných okrajů přístupných a pochůzných ploch zábradlím; zábradlí přerušené pro výstup po svislém žebříku na plošinu v úrovni cca 3 m nahradit zajišťovacím řetízkem; 
* nevstupovat na místa, která nejsou pracovními prostorami a komunikacemi, nepodlézat ani nepřelézat zábradlí, používat pracovní přechodů, lávek, plošin; 
* dodržování zákazu obsluhy a kontroly zásobníku z provizorních volně položených lávek, plošin apod.; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny Zásobníky VLC 

	Zásobníky VLC 
	* prasknutí hadice nebo potrubí (ohrožení prašností (cementem), působení cementu na dýchadla 
	1 
	2 
	4 
	8 
	* udržování hadic a potrubí VLC v nezávadném stavu, spojování hadic a potrubí zaručujícím těsnost nepoškozenými a k tomu určenými spojkami a koncovkami 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / BetonárnyZásobníky VLC 
	Zásobníky VLC 
	* zatvrdnutí cementu ve šnekovnici v případě vniknutí vlhkosti nebo vody a potřeba čistění včetně demontáž zařízení 
* zatvrdnutí cementu v případě nevyprázdnění dopravníku od cementu, kdy dochází vlivem vlhkosti vzduchu ke ztvrdnutí cementu (zejména při delších přestávkách a v zimním období) a následné nutnosti odstraňování poruch, čistění, údržby apod. včetně demontáže zařízení s příslušnými doprovodnými riziky 
	1 
	2 
	3 
	6 
	* neponechávat šnekový dopravník v chodu bez dopravovaného VLC; 
* po ukončení pracovní směny šnekový dopravník vyprázdnit, k čemuž je nutno zamezit vstupu cementu do vstupního hrdla dopravníku; 
* před poslední záměsí uzavřít zásobník VLC, šnekový dopravník nechat v chodu až do úplného vyprázdnění (po dobu cca 1 min.); 
* dojde-li k nevyprázdnění dopravníku nutno pokusit se lehkými údery dřevěnou nebo gumovou paličkou na dopravní trubku uvolnit zatvrdlý cement. Nepomůže-li to je nutno přepólovat motor na zpětný chod a po krátkém postupném zapínání motoru vypíchat zatvrdlý cement kusem dřeva přes otvor pro čistění (pozor nebezpečí úrazu při vtažení ruky za chodu šnekovnice). 
Pokud se nepodaří vyčistit šnekový dopravník vyčistit ani tímto způsobem, je nutno šnek demontovat; 
Postup obsluhy dojde-li k přerušení vyprazdňování VLC ze šnekového podavače do váhy se určí v provozním předpise betonárny 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny Zásobníky VLC 
	Zásobníky VLC Cement - Ohrožení zdraví cementem cementovým prachu 
	* nebezpečí způsobená kontaktem nebo inhalací cementového prachu; 
* dráždivé účinky cementového prachu, které se projevují převážně mechanickým drážděním horních cest dýchacích, kašlem, škrábáním nebo pálením v krku a nosu, drážděním očních spojivek, pokožky. Cementový prach způsobuje onemocnění horních i dolních cest dýchacích, chronickou bronchitidu (příp. i plicní rozedmu), pracovníci přicházející do styku s cementem mohou trpět zánětem spojivek a vleklým zánětem nosohltanu; 
* kožní nemoci, alergické, iritativní dermatitidy při kontaktu pokožky cementem; 
* chronické iritační dermatitidy vznikají po dlouhodobém opakovaném působení dráždivých látek v nižších koncentracích, iritační (toxická) dermatitida rukou je způsobována alkaliemi mezi které patří i cement, který mj. obsahuje 1 - 2 % volných alkálií (K, Na, Ca); 
* alergické kontaktní dermatitidy vznikají po opakovaném a většinou dlouhodobějším kontaktu kůže se škodlivinou. Přecitlivělost se projevuje nejčastěji alergickými kožními reakcemi. (alergie je zvláštní přecitlivělost organismu k některým látkám, zvýšená imunologická reaktivita vyvolaná antigeny z vnějšího nebo vnitřního prostředí); 
* alergické reakce, které může způsobit přítomnost malého množství chrómu v cementu. 
	2 
	1 
	3 
	6 
	* omezení kontaktu pracovníků s cementem; 
* udržování těsnosti (hermetizace) zásobníku, jeho filtrru, šnekových dopravníků, potrubí, hadic, cementových vah apod., včasné odstraňování závad a příčin netěsností; 
* zamezení rozptylu a úniku cementu, uzavření a zajištění těsnosti zařízení na dopravu a skladování VLC od plnícího potrubí, zásobníků až po místo odběru a míchačku tak aby nedocházelo k prašnost;i 
* průběžná a včasná preventivní údržba zařízení, nepoužívání funkčně poškozená zařízení způsobující netěsnosti; 
* sledování množství VLC v zásobníku v průběhu přečerpávání, aby nedošlo k jeho přeplnění, příp. instalace indikátoru výšky náplně VLC v zásobníku 
* pneumaticky plnit zásobníky ze silničního přepravníku VLC max. přetlakem 230 cpa; 
* při plnění zásobníku spouštět kompresor silničního přepravníku VLC až po zapojení; dopravní hadice na potrubí zásobníku (po spojení koncovek) 
* po naplnění zásobníku odpojit dopravní hadice a koncovku plnícího potrubí uzavřít objímkou s řetízkem 
* udržování těsnosti všech zařízení 
* včasné případně odklizení uniklého cementu k zabránění sekundární prašnosti; 
* podle potřeby používání OOPP (obličejové masky, rukavice apod.) ochranné masti; 
* dodržování pracovních pokynů a technol. postupů, 
* dodržování zásad osobní hygieny, péče o čistotu těla, mytí s použitím vhodného mýdla a ochranné krémy; 
* vhodné oblečení, včasná výměna spodního prádla; 
* výběr pracovníků pro práce s rizikem kožních škodlivin, zejména při vstupních lékařských prohlídkách 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Tlaková nádoba 
	Tlaková nádoba (TNS) Vzdušník kompresoru u betonárny 
	* destrukce (tlakového celku TNS s ohrožení osob dynamickými účinky kovových částí TNS působením tlaku; 
	1 
	4 
	3 
	12 
	* při provozu betonárny chránit TNS před poškozením, cementovým prachem, nezasahovat do konstrukce nádoby ani podpěr a patek; 
* nepokládat TNS přímo na plášť, zajišťovat správné postavení a zajištění stability TNS; 
* správná funkce výstroje TNS vhodnými, správně volenými a umístěnými armaturami (tlakoměrem, pojistným ventilem), a jejich správné nastavení (dle pasportu) , trvalé udržování ve správném funkčním stavu, pravidelné kontroly pojistného ventilu a nulování tlakoměru dle ČSN 69 0012, pravidelné odkalování; 
* zajištění přístupnosti pro obsluhu uzávěrů, pojistného ventilu, tlakoměru; 
* nezatěžování pojistného ventilu; 
* nenahrazování pojistných ventilů tlakovými spínači v případech, kdy zdroj tlaku je vyšší než max. pracovní přetlak TNS; 
* zajišťování preventivní údržby, čistění (nepříznivý vliv cementového prachu na armatury); pravidelné kontroly TNS a funkce výstroje, pravidelné revize; vedení dokumentace - pasportu TNS; 
* odborné provádění oprav TNS; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Tlaková nádoba 
	Elektrická zařízení 
	* úraz elektrickým proudem 
	1 
	4 
	3 
	12 
	* provozování elektrických zařízení v bezpečném stavu, (zejména jde o uzemnění, proudovou či napěťovou ochranu, správné zapojení, krytí, izolace a stav vodičů apod.); 
(viz též knihovna "Elektrická zařízení - úraz el. proudem") 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Tlaková nádoba 
	Provozovaná vzduchová potrubí 
	* prudký únik pracovního vzduchu netěstnostmi v potrubí a armaturách, ohrožení zraku; 
	1 
	2 
	3 
	6 
	* udržování pojistných zařízení TNS tak, aby nedošlo k překročení nejvyššího pracovního přetlak potrubního systému ani k selhání pojistného zařízení; 
* preventivní údržba, včasné odstraňování závad a poruch na potrubí a armaturách (prasknutí potrubí následkem zamrznutí kondenzátu, nadměrné koroze samovolné uvolnění potrubí z podpěr), odstraňování netěsností; 
* odborné provádění svarů nebo spojů; 
* správné uložení potrubí, odstranění deformací v potrubí a armaturách nebo připojených zařízení, zabránění nepříznivých vlivů nadměrných příčných sil a momentů v potrubí; 
* odstranění nadměrného průhybu potrubí v systémech, které vyžadují odvodňovací spád; 
* správné použití armatur a částí potrubí, zejména je-li potrubí zatěžováno rázovým zatížením od pulzací nebo vibrací; 
* udržování podpěr a zabránění jejich deformací, poškození, výměna zkorodovaných závěsů včetně objímek na trubky a nosníků, příchytek, stojanů, tyčí, pásů, a jiných prvků; 
	  

	AGP Dom.a.s. /  Betonárny / Tlaková nádoba 
	Provozovaná vzduchová potrubí 
	* zranění končetin při opravách potrubí a armatur ve stísněných prostorách,nevhodných polohách, v šachtách 
	2 
	2 
	3 
	12 
	* správné pracovní postupy, 
* použití vhodných nářadí, pomůcek, montážních přípravků;; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Stř.výstavby Betonárny / Tlaková nádoba 
	Provozovaná vzduchová potrubí 
	* pád z výšky při manipulaci s ovládacími (uzavíracími) prvky, armaturami na potrubním systému; při opravách a udržovacích pracích na potrubí 
	1 
	3 
	3 
	9 
	* k výše umístěným ovládacím prvkům zajistit bezpečný přístup pomocí žebříků, plošin, schodků s plošinou; 
* použití prostředků pro bezpečné ovládání prvků umístěných ve větší výšce než cca 1,8 m - 2 m; 
* udržování armatur, jejich pravidelné protáčení apod. 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Tlaková nádoba 
	Provozovaná vzduchová potrubí 
	* zasažení očí a obličeje prudce vymrštěnými a vrženými drobnými částicemi, pískem, částmi materiálu apod., při nehodovém uvolnění tlaku v potrubí (např. při prasknutí potrubí) 
	2 
	3 
	4 
	24 
	* používání OOPP k ochraně očí a obličeje; 
* preventivní údržba, včasné odstraňování závad a poruch na potrubí a armaturách 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Vozidla, domíchávače, nakladače 
	Vozidla, domíchávače, pojízdné prostředky, lopatový nakladač 
	* zasažení pracovníka materiálem a předměty při otevření bočnic a zadního čela, zranění pracovníka materiálem spadlým z korby (ložné plochy) vozidla 
	1 
	2 
	4 
	8 
	* dbát na to, aby pracovník při otvírání bočnic stál bokem, aby nebyl zasažen padajícím materiálem (školení); 
* správné postavení bokem od břemene (školení); 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Vozidla, domíchávače, nakladače 
	Vozidla, domíchávače, pojízdné prostředky, lopatový nakladač 
	* zranění nohy a pod. při sestupování a při seskoku vozidla, z kabiny; 
* pád osoby z vozidla nebo stroje při provádění čistění nebo údržby na zvýšených místech; 
	2 
	3 
	4 
	24 
	* pro výstup a sestup na vozidlo používat stupadla, nášlapné patky, přidržovat se madel apod.; 
* používání vhodných a bezpečných konstrukcí, prostředků a pomůcek pro zvyšování míst práce; 
	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Vozidla, domíchávače, nakladače 
	Vozidla, domíchávače, pojízdné prostředky, lopatový nakladač 
	* úrazy, nehody a věcné škody vznikající na provozovaných vozidlech a mobilních strojích na venkovních prostranstvích betonárny 
* přiražení nebo přitlačení osoby vozidlem, autodomíchávačem k části betonárny či jiné pevné konstrukci či překážce při vjíždění do zúžených prostor (pod výsypku betonu); při couvání apod.; 
* naražení vozidla, autodomíchávače, stroje na pevnou konstrukci nebo přelážku - škody na vozidle 
	2 
	2 
	4 
	16 
	* správný způsob řízení, přizpůsobení rychlosti okolnostem a podmínkám v betonárně; zajištění volných průjezdů; 
* seznámení řidiče se způsobem a trasou najíždění k výsypce betonu, na skládku kameniva, obeznámit se místními dopravními podmínkami betonárny a trasami dopravních cest; 
* respektovat příslušné dopravní značení (jednosměrný provoz, přednost v jízdě, max. rychlost apod.); 
* dodržovat bezpečnostní vzdálenost od pevných překážek v betonárně; 
* bezpečnostní značení - černožluté šrafování zúžených okrajů překážek, sloupů apod. až do výšky očí sedícího řidiče; 
* při couvání zajistit, by bylo vozidlo nepřehlédnutelné, vyloučení přítomnosti osob za vozidlem; 
* zvýšená pozornost v prostoru vjezdu do betonárny; 

	  

	AGP Dom.a.s. / Středisko výstavby / Betonárny / Vozidla, domíchávače, nakladače 
	Vozidla, domíchávače, pojízdné prostředky, lopatový nakladač 
	* srážka vozidel (čelní, z boku, ze zadu), - náraz vozidla na překážku; 
* najetí, přejetí, zachycení, přiražení a sražení osoby vozidlem, domíchávačem - přiražení nebo přitlačení osoby vozidlem, domíchávačem k pevné části betonárny části stavby či jiné konstrukci; 
	1 
	3 
	4 
	12 
	* oprávnění pro řízení vozidla (řidičský průkaz přísl. skupiny), zajišťování školení řidičů; 
* dodržování pravidel silničního provozu, bezpečnostních přestávek, pozornost, přiměřená rychlost atd.; 
* nezdržovat se za couvajícím vozidlem a v dráze couvání, rozhlédnout se před vstupem do komunikace; 
* zajištění odstaveného vozidel/autodomíchávače proti nežádoucí ujetí; 
* řádné osvětlení venkovních prostranství v noci a za snížené viditelnosti 
	  

	AGP Dom.a.s. / Stř.výstavby Betonárny / Motorová vozidla

	Provoz vozidel na komunikacích v betonárně 
	* pád osoby do jímky, prohlubně, příp. utopení 
	1 
	2 
	4 
	8 
	* veškeré jímky, nádrže, prohlubně zakrytovat únosnými poklopy nebo ohradit zábradlím dle ČSN 74 3305 
	  

	AGP Dom.a.s. / Stř.výstavby Betonárny / Motorová vozidla
	Provoz vozidel na komunikacích v betonárně
	* úrazy, nehody a věcné škody vznikající na provozovaných vozidlech a mobilních strojích na venkovních prostranstvích betonárny 
* přiražení nebo přitlačení osoby motorovým vozidlem, k pevné konstrukci či překážce při vjíždění do zúžených prostor (pod výsypku betonu); při couvání apod.; 
* naražení motorového vozidla, autodomíchávače, stroje na pevnou konstrukci nebo přelážku - škody na vozidle 
	2 
	2 
	4 
	16 
	* správný způsob řízení, přizpůsobení rychlosti okolnostem a podmínkám v betonárně; zajištění volných průjezdů; 
* seznámení řidiče se způsobem a trasou najíždění k výsypce betonu, na skládku kameniva, obeznámit se místními dopravními podmínkami betonárny a trasami dopravních cest; 
* respektovat příslušné dopravní značení (jednosměrný provoz, přednost v jízdě, max. rychlost apod.); 
* dodržovat bezpečnostní vzdálenost od pevných překážek v betonárně; 
* bezpečnostní značení - černožluté šrafování zúžených okrajů překážek, sloupů apod. až do výšky očí sedícího řidiče; 
* při couvání zajistit, by bylo vozidlo nepřehlédnutelné, vyloučení přítomnosti osob za vozidlem; 
* zvýšená pozornost v prostoru vjezdu do betonárny; 
	

	AGP Dom.a.s. / Stř.výstavby Betonárny / Motorová vozidla
	Provoz vozidel na komunikacích v betonárně
	* srážka vozidel (čelní, z boku, ze zadu), - náraz vozidla na překážku; 
* najetí, přejetí, zachycení, přiražení a sražení osoby vozidlem, domíchávačem - přiražení nebo přitlačení osoby motorovým vozidlem k pevné části betonárny části stavby či jiné konstrukci; 
	1 
	3 
	4 
	12 
	* oprávnění pro řízení vozidla (řidičský průkaz příslušné skupiny), zajišťování školení řidičů; 
* dodržování pravidel silničního provozu, bezpečnostních přestávek, pozornost, přiměřená rychlost atd.; 
* nezdržovat se za couvajícím vozidlem a v dráze couvání, rozhlédnout se před vstupem do komunikace; 
* zajištění odstaveného vozidla proti nežádoucí ujetí; 
* řádné osvětlení venkovních prostranství v noci a za snížené viditelnosti 
	

	  


	Vysvětlivky:
	P - Pravděpodobnost vzniku a existence rizika 

1. Nahodilá

2. Nepravděpodobná

3. Pravděpodobná

4. Velmi pravděpodobná

5. Trvalá

N - Pravděpodobnost následků - závažnost 

1. Poranění bez pracovní neschopnosti

2. Absenční úraz (s pracovní neschopností)

3. Vážnější úraz vyžadující hospitalizaci

4. Těžký úraz a úraz s trvalými následky

5. Smrtelný úraz

H - Názor hodnotitelů 

1. Zanedbatelný vliv na míru nebezpečí a ohrožení

2. Malý vliv na míru nebezpečí a ohrožení

3. Větší, nezanedbatelný vliv na míru nebezpečí a ohrožení

4. Velký a významný vliv na míru nebezpečí a ohrožení

5. Více významných a nepříznivých vlivů na závažnost a následky ohrožení a nebezpečí

R - Míra rizika 

· 0 - 3: Bezvýznamné riziko
· 4 - 10: Akceptovatelné riziko

· 11 - 50: Mírné riziko

· 51 - 100: Nežádoucí riziko

· 101 - 125: Nepřijatelné riziko


C.2.  Vytápění,  tlaková zařízení na středisku výstavby - betonárny

Jde  o  činnost,   spojenou   s   provozem   vyhrazených   technických  zařízení,  kterou  zajišťuje společnost AGROPODNIK DOMAŽLICE a.s., ve svých betonárnách v Domažlicích, Horšovském Týně a v Semtíně potřeby při provozu, údržbě a v zimním  období  vytápění   provozních   prostor.

Ve  společnosti  se  používá  TNS  -  jako  vzdušník a vodárna, která se provozuje  podle  zpracované  směrnice  pro  provoz  TNS  a  podle  návodu  výrobce  TNS  ( pasporty ).


Vytápění  je  ve  společnosti  zajištěno  kotli  na  plynná  paliva,  které  si  zabezpečují  pracovníci  společnosti.  

Obsluhu  plynových  zařízení  provádí  osoba  odborně  způsobilá  s  platným  osvědčením  a  provozuje  jej  dle  provozního  řádu.  Organizace  určí  zodpovědné  osoby,  pověřené  obsluhy  a  provozuje  zařízení  podle  návodu  výrobce  zařízení.

Tlakové  zařízení  vodárny  slouží  pro  zásobování  vodou  u  betonáren,  kompresor  se  vzdušníkem  slouží  k  zásobování  tlakovým  vzduchem,  nutným  k  pohonu  pneumatických  systémů  a vodárna k zásobování vodou pro potřeby výroby betonové směsi a mytí. 

Tlakové  zařízení  provozuje  organizace  podle  zpracované  směrnice  pro  provoz  TNS,  s  určením  zodpovědné  osoby  a  obsluhy,  podle  návodu  výrobce  TNS.  Obsluhu  tlakového  zařízení  může  vykonávat  jen  osoba  odborně  způsobilá  s  platným  osvědčením.

Jakékoli  podezření  z  úniku  plynu,  se  musí  ihned  ohlásit  a  prověřit,  neboť  u  většiny  lidí  je  po  určité  době  otupena  schopnost  cítit  zápach  unikajícího  plynu  a  také  tím,  že  při  průchodu  plynu  zeminou,  zdivem  a  pod.  ztrácí  plyn  svůj  charakteristický  zápach.

Při  obsluze  technických  zařízení  nedochází  k  úrazům  a  poraněním  ( vyjímečně k popálení,  spálení  o  horké  povrchy,  škrábnutí,  naražení,  přiskřípnutí,  přiražení,  zhmoždění  prstů ),  při  údržbě  dochází  zejména  k  drobným oděrkám, škrábnutím,  ale  i  k  zhmožděním,  řezným,  sečným,  bodným,  tržným  ranám.  Při  manipulaci  ve  stísněných  prostorách,  někdy  i  při  nedostatečném  osvětlení,  při  prováděných  pracovních  činnostech  i  fyzicky  namáhavých,  by  mohlo  při porušení  předpisů  nebo  nekázní  zaměstnanců  dojít  k  vážnějším  úrazům  ( s  pracovní  neschopností)   nebo  i   k  úrazům  s  trvalými  následky,  případně  smrtelným.

a)  Zásady pro vyhledávání, zjišťování příčin a zdrojů pracovních rizik :


Vyhledávání  rizik  se  provádí  pro  rizika  mechanická,  rizika  fyzikální,  rizika  chemická,  rizika  biologická,  rizika  zvýšeného  opotřebení  osobních  ochranných  pracovních  prostředků  ( dále  OOPP ).


Nelze - li  zjištěná  rizika  odstranit  nebo  dostatečně  omezit  technickými  prostředky  nebo  opatřeními  v oblasti  organizace  práce,  jsou  vedoucí  pracovníci  povinni  poskytnout  podřízeným  zaměstnancům  OOPP  vycházející  z  hodnocení  pracovních  rizik  dle  zpracované  směrnice  v  souladu  s  nařízením  vlády  495 / 2001 Sb.

b)
Prováděné  pracovní  činnosti  s  pracovními  riziky :

Při  práci  s  plynovým  zařízením,  kotli,  zářiči  :

-
otrava CO v důsledku nedostatku kyslíku

-
vytvoření výbušné koncentrace plynu a vzduchu ( zejména při provádění odvzdušnění , 

      odplynění ) 

-
vyřazování,  svévolné  měnění  ochranných a  zabezpečovacích  zařízení

-
poškození kotle v případě nedostatku vody v kotli a následném přetopení kotle 

-
při úniku plynu z potrubí - hlásit a prověřit každé podezření z úniku

-
zakopnutí,  podvrknutí  nohy,  naražení,  zachycení o vyčnívající zařízení,  překážky

-
popálení, spálení o horké povrchy

-
škrábnutí, naražení,  přiskřípnutí,  přiražení,  zhmoždění  prstů, ruky, lokte

-
vznik  těsných, úzkých  profilů,  přimáčknutí,  zachycení

-
uklouznutí, podvrknutí, naražení pád na podlaze, zejména znečištěné

-
sečné,  řezné,  bodné,  tržné  rány  při  práci  v  kotelně

-
odřeniny,  zhmožděniny,  pořezání,  píchnutí,  bodnutí  při  čištění   kotlů  a  další  práci ve stísněných  podmínkách

Obsluha expanzomatu, vodárny, kompresoru - tlakových nádob :

-     neprovádění předepsané pravidelné kontroly pojistného zařízení a nedodržení návodu  

       výrobce, hrozící destrukce TNS 

-
neprovádění revizí, prohlídek pojistného zařízení a  TNS 

-
vyřazováním pojistného a ochranného zařízení, měněním nastavených hodnot

-
popálení při manipulaci s horkým olejem, dotykem horkých povrchů

-
zasažení pracovníka el.proudem, nemožnost rychlého vypnutí el. proudu 

Používání elektrického zařízení u  vyhrazených  technických  zařízení:

-
nedostatečná  kvalifikace  obsluhy

-
nerevidováním el. instalace a zařízení

-
možné zasažení pracovníka el.proudem 

-
záměna fázového ochranného vodiče

-
porušení izolace

-
nemožnost rychlého vypnutí el. proudu

c)  Opatření  k  omezování  pracovních  rizik

Opatření  k  omezování  rizik  slouží  k  zamezení  vzniku  vyššího - nežádoucího nebo nepřijatelného  rizika.  K  tomuto  zvýšení  by  mohlo  dojít vlivem nesprávného chování zaměstnanců,  zanedbáním  jejich  povinností.

Ke vzniku vyššího - nežádoucího nebo nepřijatelného rizika by mohlo dojít vlivem nesprávného chování zaměstnanců,  zanedbáním povinností :

· porušením zákona č.262/2006 Sb. (zákoník práce), zákona č.309/2006 Sb. a  další  související  předpisy, nařízení vlády,

-  nesoustředěnou,  lajdáckou  a  nekvalitní  prací

-  požíváním  alkoholických  nápojů  a jiných návykových látek na pracovišti v pracovní době  

    i mimo, nevstupovat pod jejich vlivem na pracoviště

-  kouřením  mimo  vyhrazená místa 

-  nedodržováním návodů výrobce k obsluze kotle, kompresoru, TNS

-  svévolným  měněním  a  nedodržováním   stanovených  pracovních  postupů  a  pokynů  při     

    obsluze  kotelny,  tlakových  nádob 

-  nedodržováním technologických pracovních postupů

-  neprováděním údržby, kontroly ( pojistné ventily, zjišťování netěsností pěnotvorným 

   přípravkem, kontrola unikajících spalin zrcátkem, detektorem CO, kontrola podtlaku)

-  vyřazováním, svévolným měněním ochranných zařízení 

-  prací na poškozeném nevyhovujícím či neúplně vystrojeném technickým zařízením

-  nepoužíváním, nenošením přidělených OOPP 

-  neoznámením zjištěných nedostatků v oblasti  BOZP  a  PO  svému nadřízenému

-  neuposlechnutím  příkazu  svého  nadřízeného

Chybou  zaměstnavatele  by  mohlo  dojít ke  zvýšení  rizika.  Zejména    se  jedná  o  zanedbání  povinností  vedoucích  pracovníků,  kteří  by  přidělovali  práci,  která nebude  odpovídat  BOZP  a  PO ,  tak   jak   stanoví   porušením zákona č.262/2006 Sb. (zákoník práce), zákona č.309/2006 Sb. a  další  související  předpisy, nařízení vlády, Ke  vzniku      vyššího - nežádoucího  nebo  nepřijatelného  rizika,  by  mohlo  dojít  pokud  by zaměstnavatel   ( přímý  nadřízený )   strpěl   nebo   připustil :

-  práci  nově  přijatého  zaměstnance  ( platí i při převedení  na  jinou  práci , pracoviště )  

   bez vstupního školení z BOZP a PO

-  neproškolení nově přijatého zaměstnance na pracovišti před zahájením práce z  BOZP a PO 

-  neprovedení  zácviku  zaměstnance na strojích a zařízeních ,  které  bude obsluhovat nebo 

   využívat  při pracovní činnosti  

-  neprovádění  opakovaného  školení  zaměstnanců z  BOZP  a  PO

-  neinformování zaměstnanců o rizikách, vyplývajících  z  jimi  prováděných   prací

-  nepověřenou, neseznámenou a neproškolenou obsluhu kotle, kompresoru, TNS 

-  nedodržování  kontrolního plánu , kontrolního postupu 

-  neprovádění revizí,  kontrol,  prohlídek,  oprav,  údržby  kotelny,  zařízení  a  spotřebičů 

   v  kotelně  instalovaných 

-  nezajisti opakované školení  obsluh  TNS  a  topiče  u  oprávněné  osoby - revizního  

   technika

-  neprovádění  pravidelných  zkoušek,  prohlídek,  revizí,  oprav,  údržby  tlakové  nádoby -

   TNS ( vyhrazená technická zařízení )

-  nepřidělování  OOPP  zaměstnancům

-  neprovádění  kontrol  dodržování  BOZP a PO zaměstnanci

-  nebo toleroval porušování předpisů BOZP a PO 

-  připustil  nenošení přidělených  OOPP

-  nezajistil pravidelné zdravotní prohlídky a prevenci zaměstnanců u lékaře 

   pracovnělékařských služeb.

-  neplnil preventivní opatření uložených orgánem, který pracoviště úředně označil za rizikové  

   nebo stanovil podmínky provozování pracoviště.

Za  plnění  úkolů  zaměstnavatele  v péči  o  bezpečnost  a  ochranu  zdraví  při  práci  odpovídají  vedoucí  zaměstnanci  zaměstnavatele  na  všech  stupních  řízení  v rozsahu  svých  funkcí.  Tyto  úkoly  jsou  rovnocennou  a  neoddělitelnou  součástí  jejich  pracovních  povinností  
d)   Riziková  pracoviště  vyhlášená  hygienickým  orgánem

Zaměstnavatel  neprovozuje  rizikové  pracoviště. Provozované  pracovní  činnosti  jsou  posuzované  orgánem  hygienické  služby  a  zaměstnavatel  musí  sdělit  svým  zaměstnancům  do  jaké  kategorie  byla  jejich  práce  zařazena,  případně  jaká  omezení  nebo  požadavky  příslušná  práce  vyžaduje.

Pracovní   činnosti   u   zaměstnavatele   jsou   dle   předpisů   o   zdravotně preventivní   péči   zařazeny   do  II.  kategorie. Hodnocení  a  zařazení  do  kategorií  je  součástí   samostatné   dokumentace   zpracované   dle    zákona  O  ochraně   veřejného   zdraví.    

e)   Závěr k pojmenování rizik  

Pracovníci  provádějící  řízení  nebo  kontrolu  pracovní  činnosti  podřízených  pracovníků  nebo  smluvních  pracovníků  musejí  znát  a  řídit  se  zpracovaným  hodnocením  k  příslušné  činnosti.  Výše  uvedené  platí  i  pro  pracovníky,  kteří  se  s  vědomím  organizace  zdržují  na  pracovišti,  přičemž  platí  dle  zák 262/2006 Sb.- zaměstnavatele  jsou  povinni  vzájemně  se  písemně  informovat  o  rizicích  a  vzájemně  spolupracovat  při  zajišťování  bezpečnosti  a  ochraně  zdraví  při  práci.

Zachováním  součastného  stavu  dodržování  předpisů  PO, BOZP, technických zařízení  a  dodržením  výše  uvedeného,  ke  vzniku  nežádoucího  nebo  nepřijatelného  rizika  nedojde.  

Při  změně  legislativy, změně  prováděných  prací  nebo  technologie,  po  každé mimořádné  události,  při  které  došlo  k  těžkému  poškození  zdraví  osob,  ohrožení  života a  změně  jiných  podmínek,  musí  být  zhodnocení  rizik  aktualizováno, doplněno a přepracováno   na   aktuální   stav.

Prováděné   práce   a   činnosti   při  obsluze  plynových  zařízení   

      a  tlakové   nádoby  stabilní,  vodárny  nebo  kompresoru

            jsou  s  akceptovatelným  nebo  mírným  rizikem.

f)
 Příloha  

Podrobný  popis  identifikovaného  nebezpečí, vycházejícího z provedeného  hodnocení  rizik  je  uveden  v  přiložených  tabulkách,  kde  jsou  zpracována  bezpečnostní  opatření  k  přijímání  a  provádění  technických , technologických, organizačních  a  jiných  opatření  k  prevenci  rizik.  Pro  pracovníky, kteří  provádějí  kontroly,  prohlídky,  revize    na   místě  a  další  činnosti  přímo  v  místech  s  provozovanými   vyhrazenými   zařízeními,  musejí   znát  a  řídit  se  dále   zpracovaným   hodnocením   k   příslušné   činnosti   v   rámci  jimi  prováděné  činnosti.

	Posuzovaný objekt
	Subsystém
	Identifikace nebezpečí
	Vyhodnocení závažnosti rizika
	Bezpečnostní opatření
	Poznámka

	
	
	
	P
	N
	H
	R
	
	

	  

	Vytápění 

ve spol.
	Plynové zařízení, zářiče, 
	* výbuch směsi zemního plynu ve směsi se vzduchem při odvzdušňování a odplyňování potrubí a spotřebičů 

	1 
	4 
	3 
	12 
	* odborné provádění odplynění a odvzdušnění dle ČSN 38 6405; 

* provádět resp. zajišťovat u provozovaných plynových zařízení čistění, seřizování a dodavatelsky servis; 

* zajistit, aby opravy vykonávala jen oprávněná firma; 

* uzavření přívodu plynu při výměně armatur, opravách; 

* netěsnosti zjišťovat ihned po příznacích nebo informacích o úniku plynu (první orientace, čich, sluch ap); 

* při hledání netěsnosti nepoužívat plamene; 

* zjišťování netěsností v rámci kontrol dle ČSN 38 6405 

* provádění pravidelných kontrol a revizí plynových zařízení, včetně odstraňování zjištěných závad; 


	  

	Vytápění 

ve spol.
	Plynové zařízení, zářiče, 
	* výbuch směsi zemního plynu se vzduchem při zapalování koltlů/spotřebičů a při práci s ohněm v uzavřených prostorách (kotelnách), kde plyn unikl (uniká) 

	2 
	3 
	3 
	18 
	* při zapalování kotlů/spotřebičů dodržovat postupovat dle návodu k používání kotle/hořáku a místního provozního řádu;¨

* netěsnosti zjišťovat ihned po příznacích nebo informacích o úniku plynu (první orientace, čich, sluch apod); 

* zajištění těsnosti plynových zařízení a znemožnění výronu a úniku plynu a potlačení nebo znemožnění jeho iniciace 

* zajistit, aby opravy vykonávala jen oprávněná firma; 

* k hl. uzávěru mít trvale k dispozici ovládací prvek

* zajištění odborné způsobilosti topiče - osvědčení k obsluze plyn. kotlů 

* při hledání netěsnosti nepoužívat plamene; 

* při zjištění úniku plynu v uzavřených prostorách zajistit účinné větrání, zabránit vzniku jiskření (vypnutí el. proudu); 

* provádění pravidelných kontrol a revizí plynových zařízení, včetně odstraňování zjištěných závad; 
	  

	Vytápění 

ve spol.
	Plynové zařízení, zářiče, 
	* otrava CO, udušení nedostatkem kyslíku v plynových kotelnách, případně přilehlých prostorách; 
* nedostatečné větrání a přívod vzduchu pro spalování, ucpání větracích otvorů; 

	1 
	4 
	3 
	12 
	* při uvádění zapalování a provozu posupovat podle místního provozního řádu, resp. návodu a pokyny výrobce 

* před zapálením kotle/ spotřebiče se přesvědčit o nezávadnosti odtahu spalin; 

* zajištění dokonalého spalování, odvádění spalin a dostatečného přívodu vzduchu pro spalování plynného paliva a účinného větrání (nezakrývat větrací otvory! ); 

* zajištění správného tahu, prohlídky odtahů spalin a komínů; 

* provádění kontrol ovzduší (resp. úniku spalin - CO) dle ČSN 38 6405; 

* zařízení kotelny řádně udržovat, pravidelně je kontrolovat a ve lhůtách dle provozního předpisu, provádět odborné prohlídky kotelny každý rok; 
	  

	Vytápění 

ve spol.
	Plynové zařízení, zářiče, 
	* poškození kotle, vyjímečně výbuch kotle v případě nedostatku vody v kotli a přetopení kotle 

	1 
	4 
	3 
	12 
	* při uvádění zapalování a provozu posupovat podle místního provozního řádu, resp. návodu a pokyny výrobce; 

* provozování kotle s dostatkem vody, správná obsluha dle návodu k obsluze; 

* správná funkce výstroje a zabezpečovacího zařízení 

* preventivní údržba a servis zařízení kotle; 

* nedoplňování studené vody do ohřátého kotle; 

* funkční zabezpečovací zařízení dle ČSN 06 0830 (ochrana proti překročení max. pracovního přetlaku, pracovní teploty a nedostatku vody v soustavě); 

* funkční pojistné zařízení proti překročení dovoleného přetlaku; 

* funkční teploměr pro měření výstupní teploty teplonosné látky a tlakoměr pro měření přetlaku teplonosné látky v kotli 

* dbát na bezpečný provoz zabezpečovacího zařízení; 

* zařízení kotelny řádně udržovat, pravidelně je kontrolovat a ve lhůtách dle provozního předpisu prověřovat správnou funkci bezpečnostní výstroje; 

* provádět odborné prohlídky kotelny každý rok; 


	  

	Vytápění 

ve spol.
	Plynové zařízení, zářiče, 
	* únik plynu z potrubí; 


* nebezpečí vyplývající z vlastností zemního plynu; 


* výbuch zemního plynu ve směsi se vzduchem iniciací při nekontrolovaném úniku a výronu zemního plynu v uzavřených prostorách, narušení, poškození a netěsnosti plynového potrubí, koroze potrubí, netěsnosti 


* popáleniny způsobené plamenem zapáleného/hořícího plynu nebo výbuchem směsí zemního plynu se vzduchem; 

	1 
	4 
	3 
	12 
	* dodržení podmínek dodavatele plynu; 

* provedení kontrol těsnosti a ovzduší (resp. úniku spalin - CO) dle ČSN 38 6405, TPG 704 01; 

zabránit vzniku koncentrace plynu ve spodní hranici výbušnosti tj. 5% ve směsi se vzduchem v uzavřeném prostoru (zemní plyn může být převeden k výbuch při koncentraci 5 - 15% ve směsi se vzduchem); 

* neužívání plynovodu jako nosné konstrukce, k zavěšování různých předmětů, zabránění poškození plynových potrubí a jiných plynových zařízení; 

* určení osob/y zodpovědné za provoz; Ihned hlásit jakékoliv podezření z úniku(je cítit zápach unikajícího plynu neboť u většiny lidí je po určité době otupena schopnost cítit zápach unikajícího plynu a také tím, že při průchodu plynu zeminou, zdivem apod. ztrácí plyn svůj charakteristický zápach


	. 


	Vytápění 

ve spol.
	Plynové zařízení, zářiče, 
	* výbuch směsi plynu se vzduchem při odvzdušňování a odplyňování potrubí a při práci s ohněm v uzavřených prostorách (kotelnách), kde plyn unikl (uniká); 

	1 
	4 
	3 
	12 
	* odborné provádění odplynění a odvzdušnění dle ČSN 38 6405; 


* splnění bezpečnostních podmínek a odborné vpuštění plynu do plynovodu včetně provedení zkoušek a revize (TPG 800 03); 


* zajištění těsnosti potrubí a všech spojů a plynových spotřebičů dle TPG 704 01; 


* provedení zkoušek a revizí (ČSN EN 1775, TPG 704 01) 


	  

	Provoz tlakových zařízení
	Tlaková nádoba (TNS) vzdušník kompresoru (vzduch) vodárna 
	* destrukce tlakového celku TNS s ohrožení osob dynamickými účinky kovových částí TNS působením tlaku; 

	2 
	4 
	2 
	16 
	* při provozu chránit TNS před poškozením, nezasahovat do konstrukce nádoby ani podpěr a patek; 
* správná funkce výstroje TNS vhodnými, správně volenými a umístěnými armaturami (tlakoměrem, pojistným ventilem), a jejich správné nastavení (dle pasportu), trvalé udržování ve správném funkčním stavu, pravidelné kontroly pojistného ventilu a nulování tlakoměru dle ČSN 69 0012, pravidelné odkalování; 
* zajištění přístupnosti pro obsluhu uzávěrů pojistného ventilu, tlakoměru; 
* nezatěžování pojistného ventilu; 
* nenahrazování pojistných ventilů tlakovými spínači v případech, kdy zdroj tlaku je vyšší než max. pracovní přetlak TNS; 
* zajišťování preventivní údržby, pravidelné kontroly TNS a funkce výstroje, pravidelné revize, vedení dokumentace - pasportu TNS; 
* odborné provádění oprav TNS; 
	

	Provoz tlakových zařízení
	Tlaková nádoba (vzdušník kompresoru (vzduch) vodárna 
	úraz elektrickým proudem 

	3 
	3 
	2 
	18 
	* provozování elektrických zařízení v bezpečném stavu, zejména jde o uzemnění proudovou či napěťovou ochranu, správné zapojení, krytí, stav vodičů apod.; 

	


	Vysvětlivky:
	P - Pravděpodobnost vzniku a existence rizika 

Nahodilá

Nepravděpodobná

Pravděpodobná

Velmi pravděpodobná

Trvalá

N - Pravděpodobnost následků - závažnost 

Poranění bez pracovní neschopnosti

Absenční úraz (s pracovní neschopností)

Vážnější úraz vyžadující hospitalizaci

Těžký úraz a úraz s trvalými následky

Smrtelný úraz

H - Názor hodnotitelů 

Zanedbatelný vliv na míru nebezpečí a ohrožení

Malý vliv na míru nebezpečí a ohrožení

Větší, nezanedbatelný vliv na míru nebezpečí a ohrožení

Velký a významný vliv na míru nebezpečí a ohrožení

Více významných a nepříznivých vlivů na závažnost a následky ohrožení a nebezpečí

R - Míra rizika 

0 - 3: Bezvýznamné riziko 
4 - 10: Akceptovatelné riziko 
11 - 50: Mírné riziko 
51 - 100: Nežádoucí riziko 
101 - 125: Nepřijatelné riziko 


C.3    Elektrická  zařízení  a  požární  ochrana  -  ve  všech  provozních 

          prostorách betonáren v Domažlicích, Horšovském Týně a v Semtíně 
          společnosti AGROPODNIK DOMAŽLICE a.s.,

Elektrická energie slouží zejména jako zdroj energie pro většinu strojů, zařízení, spotřebičů, ale je využívána i ke svícení, apod. Bezpečné používáním elektrických spotřebičů je podmíněno jejím řádným udržováním, revidováním v souladu s ČSN 33 1500, kontrolou a revizemi el. spotřebičů dle ČSN 33 1610 v  předepsaných  termínech  nebo  před  uvedením  do provozu. Všechny vzniklé závady musejí být odstraňovány pověřeným elektrikářem se znalostí vyhl. 50/78 Sb. 


Zachováním součastného stavu a dodržování předpisů BOZP , PO , údržby technických zařízení a provádění pravidelných revizí elektroinstalace objektů , strojů, zařízení, přenosného nářadí a spotřebičů ke vzniku vyššího - nežádoucího nebo nepřijatelného rizika nedochází.


 Vlivem nesprávného chování zaměstnanců může docházet k celé řadě životu nebezpečných situací, končících zpravidla těžkým úrazem, ale v mnoha případech i smrtelným - dochází vlivem šoku organismu k zástavě srdce nebo i k zástavě dechu a poskytnutí první pomoci ( nepřímá srdeční masáž, umělé dýchání ) musí následovat okamžitě ( max. do 2 min). Před poskytnutím první pomoci je důležité aby byl proud spolehlivě vypnut, neboť hrozí i poranění záchrance - krokové napětí - proud prochází i přes tělo záchrance. Nelze - li proud vypnout musí být provedena taková opatření aby mohl záchrance bezpečně pracovat ( lze použít jen u NN - odstranit vodiče suchou větví, odtažení postiženého za suchý oděv, přeseknutím vodiče sekerou se suchým topůrkem apod.). Po každém zásahu musí postižený okamžitě vyhledat lékařskou pomoc.


Z výše uvedeného vyplývá důraz na správné chování zaměstnanců při používání zařízení a spotřebičů el. instalace.  Nebezpečné činnosti jsou pro zaměstnance zejména:

-    používání elektroinstalace v rozporu s tím jak jsou pracovníci vyškoleni vyhl. ČÚB 50 / 78 § 3, případně 4 - před každým použitím zařízení, spotřebiče provést jeho vizuální kontrolu stavu , šetrně  zacházet  s  vedením  pohyblivých  přívodů  ( nelámat, namáhat na tah, ostré hrany a pod. ), nesprávné vytahování ze zásuvek  ( za kabel ), obsluhováním el. zařízení mokrýma rukama a pod.

-   neoprávněný zásah do elektroinstalace pracovníkem bez elektro kvalifikace - tzn. bez znalosti vyhl. ČÚB č. 50 / 1978 Sb. § 6 - např. provádění oprav,  zásahů do zařízení el. instalace apod.

- připojování neschválených a nerevidovaných spotřebičů - dodržovat zákaz používání takovýchto nezpůsobilých spotřebičů, dodržovat zakázat používání vlastních spotřebičů zaměstnanců a pod. 

-  odstraňování krytů, zábran, přístupů k el. částem, vyřazováním z funkce krytů, porušováním bezpečnostních sdělení

-  ponechání zapnutých el. přístrojů a zařízení po odchodu z pracoviště a skončení pracovní směny

-      spouštění hlavních vypínačů ( v nulové hodnotě ) nebo jiných jistících prvků el. instalace pro  které nebyl pověřen, seznámen a vyškolen

-  porušení zákazu přibližovat se, dotýkat se živých vodivých částí, pracovat s nerevidovanými zařízeními, vedením s odhalenými vodiči, při výskytu nebezpečného dotykového napětí, porušení izolace - každou závadu okamžitě hlásit svému nadřízenému a do provedení opravy zařízení, stroj nebo vedení nepoužívat

· 
Ke vzniku vyššího - nežádoucího nebo nepřijatelného rizika by mohlo dojít i neplněním povinností vedoucích pracovníků - porušením zákona č.262/2006 Sb. (zákoník práce), zákona č.309/2006 Sb. a  další  související  předpisy, nařízení vlády,  Jednou s povinností vedoucích pracovníků je zabezpečit řádné a prokazatelné:

-   provádění  revizí  dle  ČSN 33 1500  v  předepsaných  termínech  nebo  před  uvedením  el.  

    instalace objektu, zařízení, stroje do  provozu 

-   kontrolou a revizemi el. spotřebičů dle ČSN 33 1610 v  předepsaných  termínech  nebo   

    před  uvedením  do provozu

-   odstraňování vzniklých závad pověřeným elektrikářem se znalostí vyhl. 50/78 Sb ( zejména 

    včasné opravy poškozených el. zařízení - pohyblivých přívodů, zásuvek, zástrček a pod

-   pověření a seznámení  svých  podřízených  ( zejména  pracovníky  provádějící  obsluhu  a   

    údržbu  )  s  návodem  výrobce a bezpečnostními podmínkami provozu el.stroje.

-  udržování  a  provádění  revizí   jímacího  zařízení  k  ochraně  před  atmosferickou   

    elektřinou


Podrobný popis identifikovaného nebezpečí, vycházejícího z provedeného hodnocení rizik je uveden v předchozích přiložených tabulkách, kde jsou zpracována bezpečnostní opatření k jednotlivým strojům a zařízením, k přijímání a provádění technických, technologických, organizačních a jiných opatření k prevenci rizik.


Požární ochrana pro společnost je vedena a zpracovávána samostatně. Tato dokumentace  musí  být  vedena  a  stále  aktuálně  udržována  v  souladu  se  zák. ČNR o PO č. 133 / 1985 Sb., ve  znění  pozd. předpisů a  prováděcí  vyhlášky  MV č. 246 / 2001 Sb. 
Rizika  spojená  s  elektrickou  instalací  objektů,  zařízení,  spotřebičů, nářadí, strojů, jímacího zařízení a požární ochrana, při dodržení výše  popsaného  je  možno  charakterizovat  s akceptovatelným  rizikem.


 f)  Příloha  

Podrobný  popis  identifikovaného  nebezpečí, vycházejícího z provedeného  hodnocení  rizik  je  uveden  v  přiložených  tabulkách,  kde  jsou  zpracována  bezpečnostní  opatření  k  přijímání  a  provádění  technických , technologických, organizačních  a  jiných  opatření  k  prevenci  rizik.  Pro  pracovníky, kteří  provádějí  kontroly,  prohlídky,  revize    na   místě  a  další  činnosti  přímo  v  místech  s  provozovanými   vyhrazenými   zařízeními,  musejí   znát  a  řídit  se  dále   zpracovaným   hodnocením   k   příslušné   činnosti   v   rámci  jimi  prováděné  činnosti.

	Posuzovaný objekt
	Subsystém
	Identifikace nebezpečí
	Vyhodnocení závažnosti rizika
	Bezpečnostní opatření
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	/Elektrická zařízení a požární ochrana / Elektrická zařízení 
	Elektrická zařízení - úraz el. proudem 
	úrazy následkem zasažení pracovníků el. proudem při běžné činnosti, zpravidla dotyk na nekryté, či jinak nezajištěné živé části el. zařízení např. při obsluze a činnostech na el. zařízeních pracovníky seznámenými a poučenými, úlek při průchodu el. proudu tělem postiženého, následně pád z výšky apod. 

	2 
	3 
	3 
	18 
	*vyloučení činností, při nichž by se pracovník vykonávající práce v blízkosti el. zařízení, dostal do styku s živými částmi pod napětím; 
*zabránění neodborných zásahů do el.instalace; 
*udržování prozatímních el. zařízení v bezpečném stavu - výchozí revize, pravidelné revize (viz ČSN 33 1500), pravidelný odborný dohled pověřeným elektrikářem ( prohlídky, a odstraňování závad); 
*nepřibližovat se k el. zařízení, vyřazovat z funkce ochranu polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v blízkosti el. vedení a zařízení; 
*vypínání el. zařízení po ukončení prac. doby 
	

	/Elektrická zařízení a požární ochrana / Elektrická zařízení 
	Elektrická zařízení - úraz el. proudem 
	dotyk osob s živými částmi tj. přímý dotyk s částmi, které jsou pod napětím nebo s částmi, které se staly živými následkem špatných podmínek, zvláště jako : výsledek poruchy izolace (nepřímý dotyk), nedokonalá ochrana před úrazem el. proudem neživých částí ( např . dříve nulování, zemnění), neodpovídající stupeň ochrany před dotykem (nahodilým, neúmyslným, svévolným) vyplývající z příslušných předpisů, vadné funkce el. výstroje (výzbroje), chybějící jištění el. výstroje (výzbroje)např. částí el. zařízení, pracovních strojů apod.; při nechráněných živých částech např. v otevřeném rozvaděči, poškozené části el. instalace, demontované kryty apod., přístupné živé části el. zařízení v důsledku mechanického poškození např. rozváděče apod. 
	2 
	4 
	3 
	24 
	*dodržování zákazu odstraňovat zábrany a kryty, otvírat přístupy k el. částem, vyřazovat z funkce ochranné prvky zakrytí, uzavření; respektovat bezpečnostní sdělení; 
*vyloučení činností, při nichž by se pracovník vykonávající práce v blízkosti el. zařízení, dostal do styku s živými částmi pod napětím, 
*odborné připojování a opravy přívodních a prodlužovacích šňůr, ověřování správnosti připojení, používání odpovídajících šňůr a kabelů s ochranným vodičem, (elektrikář min. § 6 vyhl. č. 50/1978 Sb.); 
*zabránění neodborných zásahů do el.instalace; 
*udržování platných pravidelných revizí (viz ČSN 33 1500), pravidelný odborný dohled pověřeným elektrikářem ( prohlídky, a odstraňování závad); 
*šetrné zacházení s el. přívody pracovníky při manipulaci s el.zařízeními, vypínání, zapínání do zásuvek apod.,šetrné zacházení s kabely a přívod. šňůrami; 
* před přemístěním spotřebiče připojeného pohyblivým přívodem spotřebič bezpečně odpojit vytažením vidlice ze zásuvky 
*přesvědčit se před použitím el. přístroje nebo el. zařízení o jeho řádném stavu; nepřibližovat se k el. zařízení, vyřazovat z funkce ochranu polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v blízkosti el. vedení a zařízení; 
	

	Elektrická zařízení a požární ochrana / Elektrická zařízení 
	Elektrická zařízení - úraz el. proudem 
	dotyk cizích vodivých předmětů (hadic, potrubí, kovových konstrukcí) s el. vodiči při manipulaci, při vztyčování a přemísťování tyčových předmětů (lešení), jednoduchých žebříků, výsuvných žebříků v blízkosti venkovního el. vedení 
	2 
	4 
	2 
	16 
	* nepřibližovat se k el. zařízení, vyřazovat z funkce ochranu polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v blízkosti el. vedení a zařízení; 
* dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního el. vedení vn a vvn; 

	

	Elektrická zařízení a požární ochrana / Elektrická zařízení 
	Elektrická zařízení - úraz el. proudem 
	nahodilý dotyk s živými nebo neživými částmi elektrických zařízení 
	2 
	4 
	3 
	24 
	*vyloučení činností, při nichž by se pracovník vykonávající práce v blízkosti el. zařízení, dostal do styku s živými částmi pod napětím; 
*provedení opatření pro ochranu před úrazem el. proudem neživých částí ( při kontaktu pracovníků s neživými částmi na nichž je v případě poruchy napětí; 
*zabránění neodborných zásahů do el. instalace; 
*udržování prozatímních el. zařízení v bezpečném stavu - výchozí revize, pravidelné revize (viz ČSN 33 1500) pravidelný odborný dohled pověřeným elektrikářem ( prohlídky, a odstraňování závad); 
*přesvědčit se před použitím el. přístroje nebo el. zařízení o jeho řádném stavu ( řádná kontrola ); *nepřibližovat se k el. zařízení, vyřazovat z funkce ochranu polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v blízkosti el. vedení a zařízení; 
	

	Elektrická zařízení a požární ochrana / Elektrická zařízení 
	Elektrická zařízení - úraz el. proudem 
	záměna fázového a ochranného vodiče při neodborném připojení přívodního vedení - šňůry a neověření správnosti připojení, při neodborné opravě přívodní šňůry, při použití prodlužovací šňůry bez ochranného vodiče nebo s přerušeným ochranným vodičem, a dále při nerespektování barevného označení vodičů; 
	2 
	4 
	2 
	16 
	*odborné připojování a opravy přívodních a prodlužovacích šňůr, ověřování správnosti připojení, používání odpovídajících šňůr a kabelů s ochranným vodičem (vždy provádí elektrikář min. § 6 vyhl. č. 50/1978 Sb. tj. pracovník znalý s vyšší kvalifikací); 
*respektovat barevné označení vodičů; *zabránění neodborných zásahů do el.instalace; 
*pravidelný odborný dohled pověřeným elektrikářem ( prohlídky, a odstraňování závad; 
*vyhnout se používání prodlužovacích přívodů, používat je jen v nejnutnější délce; nepoužívat prodlužovací přívody s vidlicemi na obou stranách; 
	

	Elektrická zařízení a požární ochrana / Elektrická zařízení 
	Elektrická zařízení - úraz el. proudem 
	vytržení přívodní šňůry nešetrnou, nežádoucí nebo zakázanou manipulací pracovníky 
	2 
	3 
	3 
	18 
	*spoje odlehčovat od tahu, prodlužovací šňůry připojovat s ochranným vodičem, ochranný vodič musí být delší, aby při vytržení byl přerušen jako poslední; 
*šetrné zacházení s kabely a přívod. šňůrami na stavbě; *udržování el. kabelů a el. přívodů ( např. proti mechanickému poškození na stavbách, vytržení ze svorek apod.) - pravidelné kontroly prozatímního el. zařízení 
*šetrné zacházení s el. přívody pracovníky při manipulaci s el.zařízeními, vypínání, zapínání do zásuvek apod.; 
	

	Elektrická zařízení a požární ochrana / Elektrická zařízení 
	Elektrická zařízení - úraz el. proudem 
	porušení izolace připojených pohyblivých přívodů (prodření, proseknutí a jiného mechanického poškození izolace na holý vodič) následkem vystavení nebezpečí mechanického poškození (chybné uložení nebo nesprávné používání) 
	2 
	3 
	3 
	18 
	*šetrné zacházení s kabely a přívod. šňůrami ; 
*dodržovat zákaz vedení el. přívodních kabelů po komunikacích a tam, kde by mohlo dojít k jejich poškození staveništním a jiným zařízením; 
*uložení výchozí revize, pravidelné revize (viz ČSN 33 1500), pravidelný odborný dohled pověřeným elektrikářem ( prohlídky, a odstraňování závad); 
*dodržování zákazu omotávání el. kabelů kolem kovových konstrukcí, objektů zábradlí, lešení apod. na pracovištích; 
*šetrné zacházení s el. přívody pracovníky při manipulaci s el.zařízeními, vypínání, zapínání do zásuvek apod.; 
	

	Elektrická zařízení a požární ochrana / Elektrická zařízení 
	Elektrická zařízení - úraz el. proudem 
	poškození, porušení izolace vodičů, kabelů šňůrových vedení (při bouracích pracích, zatloukání předmětů do zdí, tyčí do země) 
	2 
	3 
	3 
	18 
	*zvláštní opatření k ochraně el. vedení a bezpečnosti osob dle charakteru pracovní činnosti; *udržování el. zařízení v bezpečném stavu - výchozí revize, pravidelné revize (viz ČSN 33 1500), pravidelný odborný dohled pověřeným elektrikářem ( prohlídky, a odstraňování závad); 
*ochrana před nebezpečným dotykem nebo přiblížením k živým částem el. zařízení před nebezpečným dotykovým napětím na neživých částech, před výskytem nebezpečného dotykového napětí, před škodlivým účinkem el. oblouku, před nežádoucím vniknutím cizích předmětů, vody, vlhkosti, plynů, prachů, par do el. zařízení, zejména v místech hořlavých prachů; 
	

	Elektrická zařízení a požární ochrana / Elektrická zařízení 
	Elektrická zařízení - úraz el. proudem 
	nemožnost rychlého vypnutí el. proudu v případě nebezpečí nepřístupný hlavní vypínač prozatímního el. zařízení staveniště, nevhodné umístění hlavního vypínače 
	2 
	4 
	3 
	24 
	*vhodné umístění hlavního vypínače, umožnění snadné a bezpečné obsluhy a ovládání; *informování všech zaměstnanců o umístění hlavního el. rozvaděče a vypínače; 
*udržování volného prostoru a přístupu k hl. vypínačům; prostoru před el. rozvaděči a ochrana el. rozvaděčů (před mechanickým poškozením); 
*vypínání el. zařízení po ukončení prac. doby 
	

	Elektrická zařízení a požární ochrana / Elektrická zařízení 
	Elektrická zařízení - úraz el. proudem 
	vedení nežádoucí přiblížení osoby k vodičům el. venkovního vedení (i při manipulaci s mechanismy a jinými zařízeními v blízkosti el. zařízení) 
	1 
	4 
	3 
	12 
	*dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního el. vedení vn a vvn; 
*práce v blízkosti el. zařízení provádět pouze v součinnosti s odborníkem za stanovených podmínek, včetně dodržení min. vzdáleností uvedených v předmětných předpisech 
	

	Elektrická zařízení a požární ochrana / Elektrická zařízení 
	Elektrická zařízení - úraz el. proudem 
	zasažení el. proudem při neúmyslném dotyku pracovníků s částmi nízkého i vysokého napětí včetně dotyku s venkovním el. vedením 
	1 
	4 
	3 
	12 
	*dodržovat zákazy činností v ochranných pásmech venkovního el. vedení vn a vvn; 
*práce v blízkosti el. zařízení provádět pouze v součinnosti s odborníkem za stanovených podmínek, včetně dodržení min. vzdáleností uvedených v předmětných předpisech; 
	

	Elektrická zařízení a požární ochrana / Elektrická zařízení 
	Elektrické ruční nářadí a spotřebiče, prodlužovací přívody a pod. používané ve společnosti. 
	* zasažení obsluhy elektrickým proudem 
U ručního nářadí drženého v rukou vyplývá větší nebezpečí úrazu při průchodu el. proudu živým organismem. Na nářadí působí pracovník silou, takže jeho svaly jsou předepjaty a styk s vodivými částmi je obzvláště dobrý. V případě poruchy izolace pak dochází nezřídka ke svalové křeči, k zástavě dechu, ve vážných případech i k fibrilaci srdečních komor. 

	2 
	4 
	3 
	24 
	* El. ruční nářadí, spotřebič připojit jen na napětí a kmitočet dle typového štítku, dbát na dostatečný průřez el. přívodu; * opravu provádět odborně, jen po odpojení od sítě; * nepoužívání elektromechanického nářadí určeného pro ochranu nulováním nebo zemněním pro práci a použití v mokru nebo na kovových konstrukcích; 
* provádění předepsané kontroly nářadí na pracovišti před zahájením práce ve směně a po skončení práce s nářadím (případně závad předat nářadí nebo jeho součásti k opravě); 
* nepoužívání poškozeného nářadí a nářadí, které nelze spínačem vypnout nebo zapnout ani poškozených el. přívodů; 
* nářadí nepřenášet za přívodní kabel, ani tento kabel nepoužívat k vytažení vidlice ze zásuvky; 
* přívodní kabel klást mimo ostré hrany; podle potřeby jej chránit vhodným způsobem proti mechanickému popř. jinému poškození; el. kabel nenamáhat tahem; * pohyblivý přívod vést při práci vždy od nářadí dozadu;  ve venkovním prostředí používat prodlužovací kabel jen je-li příslušně označený a určený pro toto prostředí;  el. nářadí, přívodní el. kabel, prodlužovací kabel, vidlici, návlačku pravidelně kontrolovat a podrobovat revizím;  nepoužívat poškozené el. nářadí ani el. přívody, kabely;  po ukončení práce vidlici el. přívodu odpojit ze zásuvky; 
	Při zasažení el. proudem může dojít následně k pádu pracovníka z výšky, žebříku apod. 

	

	Elektrická zařízení a požární ochrana / Atmosferická elektřina 
	Atmosferická elektřina - působení blesku 
	* zasažení bleskem (ohrožení atmosférickou elektřinou); 
* smrt v případě přímého zásahu člověka jiskrovým výbojem; 
* nebezpečí při zasažení vedlejším jiskrovým výbojem: 
- popáleniny všech stupňů; 
- ochrnutí nervového systému; 
- šok, zástava dechu; 
- požár po zapálení hořlavých a snadno zápalných látek; 
- přeskok úderu blesku ze svodu na větší kovové plochy nebo hmoty 
	1 
	4 
	3 
	12 
	*vodivé spojení vhodně a účelně rozmístěných jímacích zařízení (bleskosvodů), jejich uzemněním, příp. použitím jiskřišť, bleskojistek a jiných svodičů atmosférického napětí na budovách a objektech; *udržování zařízení k ochraně před atmosférickou elektřinou v řádném stavu (revize, odstraňování závad); 
	

	Elektrická zařízení a požární ochrana / Statická elektřina 
	Statická elektřina - nebezpečné účinky 
	účinky statické elektřiny, kontakt osoby s nabitými částmi 

*přímé ohrožení není většinou významné a podstatné, nahromaděné elektrostatické náboje však vytváří potencionální nebezpečí iniciace výbušných koncentrací nebo zapálení par hořlavých kapalin, plynů nebo hořlavých prachů;

*při výboji elektrostatického náboje může dojít k mimovolným svalovým reakcím, šoku, pocitům úzkosti a následkem toho k chybné manipulaci, k nečekané reakci apod 
	2 
	3 
	3 
	18 
	Ochranná opatření spočívají především ve snížení nebo odvádění vzniklých elektrických nábojů, zejména: 
*snížení elektrizovatelnosti použitých látek; 
*zvýšení relativní vlhkosti vzduchu; 
*použití neutralizátorů; 
*uzemnění všech vodivých předmětů, na nichž se mohou nahromadit elektrostatické náboje; *elektrostatický svod podlah (ČSN 33 2030); 
*spojení osoby s uzemněním vodičem nebo pomocí vodivé obuvi a podlahy; 
*používání oblečení, výstroje (desek, sedadel, nádob, obalů) z omezeně elektrizovatelných materiálů, (dodržování zákazu nošení prádla a oděvů ze syntetických materiálů); 
	

	

	Elektrická zařízení a požární ochrana / Požární ochrana 
	zabezpečení požární ochrany v celé společnosti 
	Vznik požáru následkem porušení povinností uložených zák. 133/85 Sb ve znění pozdějších platných předpisů a vyhlášky č. 246/ 2001 Sb. nebo porušením jiných předpisů souvisejících s požární ochrannou, návody výrobců, a pod. . 
	2 
	3 
	3 
	18 
	* vést a aktualizovat dokumentaci PO v souladu se zákonem 133/85 Sb ve znění pozdějších platných předpisů a vyhlášky č. 246/ 2001 Sb.; 
* určit kompetentní osoby za PO ve společnosti; 
* u činností se zvýšeným nebo vysokým požárním nebezpečím zajistit odborně způsobilou osobu k provádění dohledu nad požární ochrannou; 
* používat stroje a zařízení v souladu s návody výrobců ČSN, dodržovat technologické a pracovní postupy; 
* používání oblečení, výstroje (desek, sedadel, nádob, obalů) z omezeně elektrizovatelných materiálů, (dodržování zákazu nošení prádla a oděvů ze syntetických materiálů); 
* provádět pravidelné revize, prohlídky a kontroly, odstraňovat zjištěné závady a nedostatky: 
	


	Vysvětlivky:
	P - Pravděpodobnost vzniku a existence rizika 

1. Nahodilá 

2. Nepravděpodobná 

3. Pravděpodobná 

4. Velmi pravděpodobná 

5. Trvalá 

N - Pravděpodobnost následků - závažnost 

1. Poranění bez pracovní neschopnosti 

2. Absenční úraz (s pracovní neschopností) 

3. Vážnější úraz vyžadující hospitalizaci 

4. Těžký úraz a úraz s trvalými následky 

5. Smrtelný úraz 

H - Názor hodnotitelů 

1. Zanedbatelný vliv na míru nebezpečí a ohrožení 

2. Malý vliv na míru nebezpečí a ohrožení 

3. Větší, nezanedbatelný vliv na míru nebezpečí a ohrožení 

4. Velký a významný vliv na míru nebezpečí a ohrožení 

5. Více významných a nepříznivých vlivů na závažnost a následky ohrožení a nebezpečí 

R - Míra rizika 

· 0 - 3: Bezvýznamné riziko 
· 4 - 10: Akceptovatelné riziko 
· 11 - 50: Mírné riziko 
· 51 - 100: Nežádoucí riziko 
· 101 - 125: Nepřijatelné riziko 


D)    Opatření k odstranění  -  snížení  -  rizik na přijatelnou mez 

D.1) Opatření organizačního charakteru

1) ŠKOLENÍ   VEDOUCÍCH   ZAMĚSTNANCŮ

a)  školení z BOZP a PO pro vedoucí pracovníky  -  všichni vedoucí pracovníci -  1x za 3 roky   

                                                                                   nebo do 3 měsíců po nástupu do funkce

další  případná školení  potřebná  pro  výkon  vedoucí  nebo  řídící  funkce

      ( autorizace apod.)  

2) ŠKOLENÍ   ZAMĚSTNANCŮ

a) školení  z  BOZP a  PO - všeobecné - všichni zaměstnanci společnosti              1 x za 2 roky

b) školení speciální    -    řidiči silničních motorových vozidel                               do 12 měsíců                                           

                                   -    obsluhy jeřábů,  zdvihacích  zařízení                              do 12 měsíců

                                   -    obsluhy motorových  manipulačních vozíků                  do 12 měsíců

                                   -    obsluhy stavebních (zemních) strojů                               1 x za 2 roky
                                   -    školení pro zaměstnance pracujících ve výškách             1 x za 2 roky 

                                                         ( při práci ve výšce vyšší než 1,5 m )

                                   -    školení o chemic. látkách  pro všechny  zainteresované  zaměstnance    

                                                     ( pracovníci manipulující s chem. látkami, sklad. pracovníci,  

                                                       zaměstnanci provádějící nástřik ve stříkacím boxu ap. )

                                   -   školení zaměstnanců obsluhujících speciální stroje a zařízení                                                    

c) školení odborná     -   obsluha tlakových nádob stabilních                                 1 x za 3 roky

                                   -   obsluha el. zařízení ( zaměstnanec provádějící zásah

                                        nebo opravy el. instalace - provozní elektrikář )             1 x za 3 roky

                                   -   obsluha plynových zařízení                                              1 x za 3 roky

                                   -   obsluha zdvihacího zařízení                     dle Systému bezpečné práce          

                                       a  další  potřebná  školení  pro  bezpečné  vykonávaných  prací

D. 2) Opatření technického charakteru

1) REVIZE A KONTROLY  BOZP

a)   Kontrola pracovišť v celé společnosti - 1x za 1 rok ( tzv. veřejné prověrky BOZP )

b)   Kontroly a revize vyhrazených technických zařízení a technických zařízení  - dle příslušné  

       legislativy a rozpisů v dokumentaci BOZP

2) DOKUMENTACE BOZP

Prokazatelně vést předepsanou dokumentaci BOZP a to :

a)   souhrn vypracovaných rizik

b)   záznamy o školeních zaměstnanců tj.  prez. listy včetně podpisů zaměstnanců

c)   osnovy všech školení

d)   provozní a další předpisy, revizní zprávy, zápisy z kontrol a firemní směrnice týkající se  

      vyhrazených tech. zařízení 

e)   návody pro obsluhu a údržbu všech tech. zařízení ve  společnosti používaných vč. Prohl. o  

      shodě, bezpečnostní listy  všech  nebezpečných chemických látek  - vyjmenovaných  v   

      zákoně O chem. látkách  -  ve společnosti užívaných , skladovaných zpracovávaných či  

      jinak manipulovaných

g)   záznamy o vstupních, periodických, příp. výstupních lékařských prohlídkách a termíny 

      lékařských prohlídek  z hlediska četnosti podle druhu vykonávaných prací ( zařazení 

      zaměstnanců do kategorií). Vypracovaná přijatá "opatření"  pro zdolávání mimořádných 

      událostí 

h)   registrace pracovních úrazů ve společnosti a  další legislativu s úrazy související

ch) hospodářské smlouvy na úseku BOZP

i)    směrnice pro poskytování OOPP a seznamy OOPP poskytovaných zaměstnancům spol.

j)    směrnice pro práce zakázané všem ženám.......a mladistvým

k)   protokoly a rozhodnutí kontrolních orgánů ( např. OIP, ČOI apod.) předepsanou evidenci 

      zaměstnanců vč. sledování přesčas. hodin

l)    provozní řády, technologické postupy a firemní směrnice pro nebezpečné, složité a  

       náročné práce, vykonávané ve společnosti 

Případnou další legislativu týkající se BOZP a bezpečnosti tech. zařízení .   
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